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      Бессердечное отродье.


Именно так подумал Кён Хисон о Юн Чиёне, когда впервые
увидел его.


«Как он может щеголять с улыбкой на лице после того, как
узнал о кончине своего отца?»


Я с отвращением взглянул на него.


Буквально прошлой ночью его отец, глава клана волков,
скончался. Однако, вот он здесь, Юн Чиён, собственной персоной, одетый в
строгий костюм, хохочет и весело болтает с окружающими. И все это происходит в
казино клана псов.


В индустрии, в которой я горбатился, привязанность была
редким явлением. Ведь здесь зверолюди дрались и совершали преступления на почве
денег изо дня в день. Но я слышал, что в клане волков, к которому принадлежал
Юн Чиён, ценили семью, так как они по природе были моногамны. Однако сейчас Юн
Чиён больше походил на льва, готового убить свое потомство, нежели на волка.


Тем не менее мне нельзя было открыто показывать свое
презрение. Ведь мой истинный облик не лев и даже не волк, а маленькая собачка.


— Добрый день.


Я склонил голову в знак приветствия проходящему мимо Юн
Чиёну.


Но Юн Чиён, который был на голову выше, либо не услышал
моего приветствия, либо был слишком увлечен беседой со своим знакомым.


Чистокровный волк с безупречной внешностью. Когда он
смеялся, его улыбка была полна нежности, но вот слова, которые слетали с его
губ, были полной противоположностью. Хоть Юн Чиён и проиграл ставку, он,
казалось, получал удовольствие, став свидетелем того, как члену клана быков
отрезали уши.


«Мне не стоит связываться с этим парнем»


Вздрогнув, я бросил недовольный взгляд на его спину.


Юн Чиён, с его красивыми чертами лица, казался совершенно не
к месту в этом грязном казино, ровно так же, как и его беззаботная манера
заливаться смехом и непринужденно болтать, несмотря на недавнюю трагедию в его
семье.


Находясь от него в паре шагов, я услышал его лениво
брошенный вопрос.


— Мне кажется или здесь пахнет щенком?


«...»


Рефлекторно я сжал руку в кулак.


Казалось, что это замечание было адресовано именно мне.
Будучи маленькой собакой, я комплексовал по поводу своего размера. Обычно мне
удается тщательно поддерживать человеческий облик, дабы не раскрыть свой
истинный запах или внешность. Странно. Если только кто-то не обладал
чрезвычайно острым обонянием, но в остальных случаях никто не должен был
уловить «мой запах».


«Чертово волчье отродье»


Должно быть, он намерено сделал это замечание, дабы унизить
достоинство клана псов. Мужчина, стоявший рядом с Юн Чиёном, разразился
хохотом, спрашивая, что это за чушь он ляпнул.


Я бросил злобный взгляд на его широкую спину, не замечая,
что тот обернулся и улыбнулся мне в след.
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      Мне приснился кошмар.


Кошмар, в котором Юн Чиён преследовал маленького щенка. Я
отчаянно пытался сбежать, перекатываясь с ноги на ногу, но в итоге оказался
загнанным в угол и схвачен волком.


«Ха, сейчас я вкусно перекушу...»


Он смотрел на покрытого грязью щенка с таким же желанием,
как на спелый сочный фрукт. Я всеми лапами пытался вырваться на свободу, но не
мог сдвинуться ни на дюйм.


Приблизившись своим лицом ко мне, он оголил острые клыки.


И в тот момент, когда влажный нос Юн Чиёна коснулся моего, я
с криком пробудился ото сна.


— Бля... Срань господня, ну и дерьмовый сон.


Все ещё находясь в облике щенка, я вскочил на лапы. Видимо,
я спал очень долго, так как подушка приплюснула только одну сторону моей,
размером с картофелину, головы. Едва придя в себя, я огляделся. На часах
середина ночи.


Я очнулся в мотеле, который был совмещён с казино. Я вижу
это место каждый божий день, но сейчас чистая обстановка казалась мне странно
непривычной.


В комнату вошёл брат и с его губ сорвался какой-то бред.


— О, проснулся? Юн Чиён извинился и выплатил компенсацию.


— Компенсацию...? О чем ты?


— Он принёс извинения за приставания и передал это. Сегодня
можешь взять отгул, так что отдохни как следует.


Мда уж, какой тут отдых. Работая по 6,5 дней в неделю, я
толком не знал, чем заняться в свободное время.


«Сначала вырубил меня, а теперь платит компенсацию»


Все же, этот выходной был на вес золота. Я могу
воспользоваться возможностью отдохнуть в одиночестве. Время от времени из
соседней комнаты доносились странные стоны, но мне было по барабану, я спал как
убитый. Накопившиеся напряжение и усталость наконец сошли на нет только после
целого дня сна.


Проснувшись, я обнаружил рядом с кроватью напиток и большую
коробку.


Закуска из сладкого картофеля. На коробке была записка,
написанная братом от руки: «Это от Юн Чиёна».


«Этот парень реально думает, что я собака?»


Он вообще не разбирается в закусках. Приняв человеческую
форму, я собирался выбросить коробку, но в итоге решил дать шанс закуске.


«А по вкусу вроде ничего»


Утомившись, я вернулся в истинный облик и умял ещё две пачки
сладкой картошки, после чего спрыгнул с кровати с набитым брюхом.


Пора возвращаться к работе.
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      Добравшись до места назначения, я слез с мотоцикла и вошёл в
то самое здание, расположенное в центре города, — оплот клана волков.


Чистокровные волки обладали властью не только в индустрии
развлечений и спорта, а также в преступном мире благодаря своим превосходным
физическим способностям и сплочённости. Их возвышающиеся здания особенно
выделялись на фоне наших скромных подземных построек вроде подпольных казино.


Сотрудник ресепшена сопроводил меня на верхний этаж.
Вылизанное до блеска здание казалось мне чужим и незнакомым. Проходя по
коридору в своей повседневной одежде, я слышал в свою сторону высокомерные
замечания.


— Ммм, пахнет псиной.


— Так это от тебя воняет.


Я огрызнулся, обнажив зубы. Позади раздались смешки и
проклятия, но никто не стал открыто вступать в драку. В конце концов, я здесь
гость, приехавший на сделку.


Но я все равно чувствовал себя неуютно. Как самого младшего
в организации, меня иногда гоняли по мелким поручениям. Но в такое серьёзное
место на доставку отправили впервые.


Полагаю, решили использовать явную симпатию Юн Чиёна ко мне
в качестве рычага давления, но я совершенно неспособен на это. Мой взрывной
характер и так уже доставил немало хлопот. Кроме того, я никогда не прибегал к
лести и не подлизывался, поскольку такие неискренние действия были против моей
натуры.


— Хаа...


Стоя перед дверью, я тихо вздохнул. Хотя чёрный шлем от
мотоцикла скрывал любые признаки нервозности, стоявший у двери охранник услышал
вздох и пристально посмотрел на меня.


Почувствовав на себе его взгляд, я вызывающе произнёс.


— Чего вылупился? Дверь открывай.


— ...


Мне пофиг, что охранник был крупнее и массивнее. Может,
из-за того, что моя истинная форма – это маленькая собака, я старался больше
выпендриваться в человеческом обличии.


Взгляд моего оппонента не выражал никаких эмоций, а затем он
слегка ухмыльнулся.


Тук-тук.


Пока я открыто показывал своё недовольство, охранник
постучал в дверь. Времени на подготовку не было. Я раздумывал, стоит ли мне
снять шлем, но, зная, что мои белые уши и хвост имеют привычку высовываться,
когда я нервничаю, решил оставить его.


Щёлк.


Когда дверь открылась, моему взору предстал просторный офис,
в котором находились несколько человек. На первый взгляд это был обычный офис
солидной компании, но факт его принадлежности к волчьему клану сделал это место
недоступным для посторонних.


Несмотря на то, что был полдень, жалюзи были плотно закрыты,
и помещение освещалось тусклым светом. Я увидел шесть крепких мужчин, один из
которых, в белой рубашке, стоял облокотившись на стол и, с довольной ухмылкой,
сверлил меня взглядом.


Мда, мне определённо везёт.


Юн Чиён поприветствовал меня.


В офисе царила жуткая тишина, а Юн Чиён, похоже, был сегодня
в особенно плохом расположении духа. Хоть он и улыбался, но его серые глаза
пронзали холодом. Рукава рубашки были закатаны, словно после напряжённой
работы, а чёрные волосы, зачёсанные назад, выглядели растрёпано. Вокруг витала
атмосфера опасности, я напрягся всем телом.


Я старался говорить спокойно.


— Я пришёл забрать товар...


Я прервался на полуслове, заметив что-то у ног Юн Чиёна.


Было трудно что-либо различить на чёрном мраморном полу, но
несомненно, это был зверочеловек – весь в крови, без сознания. Мой взгляд
метался туда-сюда между ним и покрытой кровью белой рубашкой Юн Чиёна.


— Мы снова встретились.


Юн Чиён спокойно начал разговор.


— Ты не рад меня видеть?


— ...


Он ухмыльнулся, словно желая повыпендриваться передо мной.
Даже шлем не помешал ему узнать меня. В прошлый раз пытался сожрать меня в
форме щенка, а теперь невозмутимо демонстрирует, как едва не убил
зверочеловека. Наблюдая за его ослепительной улыбкой, я не мог подобрать слов
для ответа.


— Не снимешь шлем? – спросил Юн Чиён с ноткой
разочарования.


Черт, он хочет увидеть моё лицо. Колеблясь, я в итоге снял
шлем, продемонстрировав слегка влажное от пота лицо.


Увидев моё лицо, Юн Чиён впервые искренне улыбнулся. Он не
мог не рассмеяться при виде такого миленького личика, совершенно неподходящего
для опасной сферы подпольных казино. Моё лицо скорее подошло бы айдолу. Жаль,
что я пожизненно хожу со свирепым таблом, словно готовый бросить вызов всему
миру в одиночку. Несмотря на агрессивную манеру поведения, я был больше похож
на маленького зверька, переполненного страхом, что вызывало некоторую жалость.


Все это время я стоял молча и неподвижно. Вздохнув с сильным
разочарованием, Юн Чиён сказал:


— Мы ведь знакомы, но ты отказываешься показывать своё лицо
и игнорируешь мои вопросы.


Подняв бокал со стола, он сделал пару глотков. При каждом
движении под белой рубашкой едва заметно проступали мускулы.


Допив, он продолжил: «Я разочарован...».


— Эм...


Несмотря на то, что Юн Чиён говорил все это с улыбкой на
лице, я чувствовал, что он настроен серьёзно.


Но я пришёл сюда забрать товар, и брат советовал мне
использовать его симпатию, чтобы сделка прошла гладко. Я изо всех сил старался
развить своё мастерство ведения переговоров.


— Я тоже рад тебя видеть.


— Рад?


Глядя на моё строгое выражение лица, Юн Чиён рассмеялся. Он
распознал мою ложь. Откинув назад упавшие на лоб чёрные волосы, он начал ржать
как не в себя. Такая милая улыбка, казалось, не может принадлежать человеку,
который совсем недавно жестоко расправился с другим зверочеловеком.


Закончив смеяться, он заговорил добродушным тоном: «Ты же
пришёл за товаром, верно? Я отдам его».


— А, да.


Один из подчинённых Юн Чиёна передал предмет ему в руки. Это
был пакет с подозрительным порошком, достаточно большим, чтобы поместиться в
его руку. По моим оценкам, его ценность составляла десятка миллионов вон.*
[705174 руб. по текущему курсу]
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      ...После удара по голове я мало что помню.


Подвергшись нападению, я яростно сопротивлялся. Ведь я
обещал помочь брату с работой до конца этого месяца и не могу вот так
облажаться.


Несмотря на сильную боль, я размахивал шлемом из стороны в
сторону, пытаясь отбиться. Нападавших было где-то четыре или пять человек, они,
вероятно, пытались украсть у меня наркотики. Мне удалось отбиться, и я вскочил,
намереваясь совершить побег.


— Аааргх!


Как только я почувствовал раздирающую боль в ноге, моё тело
снова рухнуло на землю. Кто-то вонзил нож в бедро. Мучительная боль от
проникновения не дала мне встать, и я лежал на земле, свернувшись калачиком.


— Никчёмный кусок дерьма. Да ещё и с таким поганым
характером.


Выкрикивая оскорбления, кто-то сильно ударил ногой по
животу. Не в силах даже закричать, я задыхался, корчась на земле. Обыскав меня,
а затем и мой мотоцикл, они забрали товар.


«Нет, я обещал брату доставить…»


Стиснув зубы, я первым делом вытащил нож, застрявший в
бедре. В последней отчаянной попытке я пытался ползти за ними, но их
издевательские смешки вскоре полностью стихли.


Брошенный в этом переулке, я нутром чувствовал – если сейчас
не встану, то мне не жить.


«Нельзя обращаться в истинную форму…»


Но было поздно. Я превратился в маленького щенка – это было
естественно для раненого зверочеловека, чтобы ускорить процесс заживления ран.


Забившись в угол, я отчаянно пытаясь пошевелить маленьким
тельцем.


«Брат сказал... это последний раз…»


Тело адски болело, а несправедливость всего этого была
невыносима. Я был готов разрыдаться, но боль не позволяла сделать даже этого.


Мне удалось протащить себя вдоль бетонной стены, сделав
полукруг вокруг здания. Если потеряю сознание в месте скопления людей, то это
увеличит мои шансы на возвращение домой.


Но это невероятно большое здание казалось бесконечным,
сколько бы я ни ковылял. Истекая кровью, я без сил свалился на землю.


Когда сознание начало угасать, сверху донёсся знакомый
голос, сопровождаемый запахом сигарет.


— Что это за чумазый пёсик?


«Ублюдок... пусти меня!»


Я мысленно выругался, боясь, что это те нападавшие устроили
мне очередную засаду.


Однако наружу вырывались лишь слабые поскуливания. Попытки
убежать оказались тщетными: маленькие белые лапки лишь подёргивались, лишённые
всякой силы.


«Ах...»


Я чувствую, как кто-то бережно держит меня на руках.


«Я пощадил тебя, потому что ты такой очаровашка»


Следующие слова я не смог разобрать. Но мне стало страшно.
Показалось, что это был голос Юн Чиёна.


Ощущая тепло чужого тела, я инстинктивно прижался к нему и
потерял сознание.
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      Я проснулся на рассвете. И да, я всё ещё щенок.


Для зверолюдей было нормальным явлением возвращаться в свою
первоначальную форму после серьёзных повреждений. Из-за травмы бедра мне
придётся оставаться в таком виде несколько дней.


— Какого хрена этот парень спит со мной в одной кровати?


Я взглянул на спящего Юн Чиёна, затем осмотрел свою заднюю
лапу. Она была обмотана тугим бинтом, а на передней лапе виднелись следы от
катетера. При одном взгляде на них, я вспоминаю как посещал больницу в далёком
детстве.


Так значит Юн Чиён подобрал меня и оказал первую помощь.
Удивившись этому факту, я осторожно осмотрел комнату, понимая, что, по сути,
нахожусь в волчьем логове.


Оглядываясь в полутёмной комнате, я, прихрамывая, направился
к краю кровати, где лежал смартфон Юн Чиёна.


Добравшись до него, я нажал передней лапой на экран, на
заставке стояло селфи Юн Чиёна на фоне моря. Самовлюблённый мудак. Я перевёл
взгляд на дату.


3 ноября, среда.


— Я проспал три дня?


Я пришёл к Юн Чиёну за товаром в последний день октября.
Глубоко вздохнув, я понимал, что брат сейчас точно не находит себе места от
волнения. Я и не подозревал, что прошло так много времени.


По сути, наркотики, которые мне поручили доставить, были
украдены, а сам я пропал без вести.


Они сто пудов подумали, что я дал деру с наркотиками на
десятки миллионов вон. Но готов поклясться, что брат не верит этим слухам и
ждёт меня.


— Я должен связаться с ним.


Значит, план таков – информируем брата о ситуации и
возвращаемся как можно скорее.


Полный решимости, я изо всех сил пытался воспользоваться
смартфоном, который был вдвое меньше меня самого. К счастью, пароля не было, но
этими мягкими подушечками толком ничего не нажмёшь — всё равно что пытаться
тыкать в экран пальцами ног.


Случайно понажимав на всё что только можно, я попал в альбом
под названием «Мохнатый друг». Он под завязку был забит фотографиями. Моими
фотографиями! Он фоткал меня, когда я спал!.. Разочарованно фыркнув, я спихнул
смартфон с кровати. Дерьмовее утра не придумать.


На следующий день Юн Чиён, которого природа наградила
фигурой Аполлона, первым делом после пробуждения уткнулся носом в розовое
щенячье пузико, и пробормотал что-то невнятное.


— Спать рядышком с этим крохой так приятно...


«Что за чушь он несёт?»


Нахмурившись, я взглянул на него. Он выглядел более
расслабленным, чем обычно, вероятно, спросонья. Я решил поприветствовать его
по-своему.


Апчхи!


Раздался громкий чих, и босс волчьего клана с грохотом
рухнул на кровать.
Распластавшись, он сначала застыл в растерянности, а потом разразился смехом.
А я, гордо усевшись перед ним, облизывал свой сопливый нос и буравил его
взглядом.
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      «Волки по натуре хитрые и жестокие. Они всегда действуют
сплочённо. Перейдёшь дорогу одному волку – и гнев всей стаи обрушится на тебя.
Поэтому не нарывайся, прими это как должное и будь тише воды, ниже травы»


Так мне рассказывал брат.


Я серьёзно относился к его наставлениям. Как сотрудник
казино, я обязан был знать особенности поведения наших клиентов. Например,
зверолюди-кошки были чистюлями и предпочитали одиночные игры, а лисы славились
своим интеллектом, поэтому нам было выгодно сажать их за стол к менее умным
особям.


Я считал, что подобные черты у зверолюдей были врождённые.


Так было до тех пор, пока я не встретил Юн Чиёна.


«Поехавший ублюдок...!»


Прямо сейчас я пытался собрать все свои силы для борьбы с Юн
Чиёном, который лез своим лицом ко мне. Я отчаянно вытягивал вперёд лапы,
пытаясь блокировать наступление его губ.


Разразившись громким смехом, он начал умолять, словно
пытаясь угодить моим капризам: «Но я дал тебе лакомство... Разве я не заслужил
хотя бы один поцелуй?».


«Ха...»


Усевшись на столе, я глубоко вздохнул. Юн Чиён ласково
поглаживал моё мягкое и тёплое тельце. Я понимаю, что таким образом он
показывает привязанность ко мне, но почему меня это так бесит?


Просто оставь меня в покое.


Было бы лучше, если бы он вёл себя как все волки – хитро и
жестоко. Тогда бы я просто смирился и дело с концом.


Но Юн Чиён ведёт себя так, будто мы возлюбленные, и ни на
секунду не выпускает из своих объятий. Он даже потащил меня на рабочие встречи
и просил совета в принятии важных решений. Конечно же я игнорировал его.


Его поведение всё больше меня беспокоит. Я цеплялся за любую
возможность выбраться из волчьего логова, но он не оставляет меня одного, вечно
таскается со мной, уничтожая все шансы на побег. Он не спускает с меня глаз.


— Так странно...


Зарывшись носом в мой живот, он пробормотал.


— Как у кого-то поднялась рука выбросить такого милашку?


«Эй, это кого тут бросили?»


Cо всей силы я ударил Юн Чиёна по щеке своими короткими
лапками. Как меня бесят эти его замечания.


Бросили. Он правда считает, что меня бросили. Я ненавижу это
слово.


«Никто не бросал меня»


В порыве гнева я укусил его за руку, но из-за полученных
травм у меня даже не хватило сил выдавить из него хоть каплю крови. Взглянув на
крошечные следы от укусов, Юн Чиёни захихикал, будто все это казалось ему до
нелепого милым. Его поведение задевало мою гордость.


— Чего это наш щеночек злится?


По пути домой с работы, я сидел на коленях Юн Чиёна. Он, как
обычно, поглаживал меня, но я демонстративно отвернулся в другую сторону.


— Ну не злись. Я куплю тебе игрушку.


«Ты, блять, прикалываешься?»


Он говорит это таким милым голосом, но мой гнев разгорается
подобно пламени. Слышать все это так унизительно. Я ведь уже не ребёнок, черт
возьми.


В итоге, он все-таки, купил мне игрушки и, вернувшись домой,
отложил их.


— Дам поиграть сразу после стирки.


«...Какой же ты придурок»


Преисполненный обидой, я ходил хвостиком за его
домработницей, замышляя коварный план. Осуществить задуманное не составило
труда. Бросив игрушки в стиральную машину, она поспешно скрылась, как только Юн
Чиён вернулся домой.


Выйдя из душа, он заметил, как я пристально наблюдаю за
работой стиральной машины.


Внутри барабана вращались маленькие игрушки - утка и змея.
Очарованный моим обаянием, Юн Чиён сел рядом со мной.


— Ах...


Наконец он заметил, что внутри были не только игрушки.


Его беспроводным наушникам тоже не помешает стирка.
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      Выйдя из ресторана, Юн Чиён подошёл к припаркованной машине.
Как только он сел на заднее сидение, водитель неспеша выехал с парковки.


Моё сердце не переставало бешено колотиться. Я был в не себя
от счастья оттого, что Квон Кихёк наконец получил по заслугам. Этот урод не
заслуживает иного отношения.


Но мне не удалось вдоволь насладиться чувством
удовлетворения, волчара начал донимать меня своими вопросами.


— Я хорошо справился?


Я просто проигнорировал его, продолжая лежать у него на
коленях и смотреть в пустоту. В своей голове я проигрывал звук ломающихся
костей Квон Кихёка и, несомненно, это поднимало мне настроение.


«Но... почему ты пролил суп на его промежность?
Заинтересовался его членом?» — спросил Юн Чиён низким голосом. 
Я даже не поднял на него глаз. Раздражает его рожа.
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      Выйдя на балкон, Юн Чиён вновь принялся рассматривать что-то
в своём планшете.


На экране были несколько фотографий и записи с камер
видеонаблюдения. Проведя пальцем в сторону, на экране появились отчёты и
документы, предоставленные членами организации.


Это были записи того самого дня, когда он
подобрал раненого щенка у стен компании.


Задумавшись, Юн Чиён повернулся к стоящему позади Чжи Ёнбэ.


—Говоришь, в этот день никто из чужаков не проникал на
нашу территорию, верно?


— Да, все верно.


Услышав положительный ответ, он слегка ухмыльнулся. Как
оказалось, нападавшие атаковали в слепой зоне, не охваченной системой
видеонаблюдения, но даже без улик, Юн Чиёну и не требовалось много, чтобы
начать складывать картину.


Даже самому отбитому не придёт в голову затевать драку перед
зданием компании волков, чтобы украсть партию наркотиков на какие-то жалкие
десятки миллионов вон. Любая уличная шпана предпочла бы просто пройти мимо
оплота волчьей территории.


Разве что… кто-то захотел избавиться от обременительной ноши
и заодно лёгких денег срубить.


К тому же, если на территории волков бесследно исчез младший
из какой-то банды, никто не рискнёт совать нос без железных оснований.


Обдумав все это, Юн Чиён заглянул внутрь комнаты. Белый
щенок сладко спал на ковре в обнимку с игрушкой-змеёй.


— Что же делать...


Смотря на спящий комок шерсти, Юн Чиён слабо улыбнулся.


Занятная ситуация. Неспроста управляющий казино Пак Гонтэ
давно вызывал подозрения. Всякий раз, когда что-то проходило через его руки,
оно, как правило, имело свойство пропадать. А учитывая, насколько тот был
помешан на женщинах… казалось, ещё немного — и он начнёт продавать собственную
плоть.
И вот теперь он, наконец, бросил на стол самую весомую карту.
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      Пошёл десятый день моего заточения в доме Юн Чиёна.
Каждый день он стабильно брал меня с собой на работу. Уж не
знаю, чем там этот гангстер занимается, но похоже у него довольно гибкий
график, раз он может себе позволить заваливаться в офис позже обычного. Весь
рабочий день я проводил сидя у него на коленях, получая от него знаки внимания.
Наблюдая за ним, я понял одну вещь – он совсем не годится на
роль босса банды.
Потому что только дебил будет разговаривать с собакой,
которая даже не может ответить ему.
— Щеночек, знаешь каким должен быть мой идеальный партнёр?
«Мне пофиг. Абсолютно»
Юн Чиён донимал меня пока мы ехали на работу. Я старался
игнорировать его и продолжал смотреть фильм на его смартфоне.
Не обращая внимания на моё безразличие, он не оставлял
попыток поддразнивать меня.
— Человек, который всегда... дарит мне острые ощущения.
«Я же сказал, срать я хотел на твои там вкусы!»
Я резко набросился на его пальцы, подобно хищнику, напавшему
на свою добычу. Сколько бы я ни кусался и ни вырывался, Юн Чиён, казалось,
находил это забавным.
Выплеснув своё раздражение, я вернулся к просмотру фильма. В
этот момент, Юн Чиён нежно погладил мою, размером с картофелину, голову.
— Когда вижу кого-то, одновременно симпатичного и
сексуального... Знаешь, это то самое чувство, когда при одном только зрительном
контакте кажется, что сейчас потеряешь голову.
«Ну все, словесный понос этого психа не остановить»
Обычно я заботился и прислушивался только к людям из своей
стаи, мнение остальных меня не колышало. Разумеется, слушать его я не
собираюсь, он не более чем препятствие на пути к моему побегу.
К тому же, эта идиотина всегда несёт какую-то чушь!
— Настолько теряю голову, что готов отсосать.
«Блять! Закрой уже свой рот!»
Он меня настолько выбесил, что я уже начал судорожно дрыгать
лапами. Кусать его бесполезно, так что сейчас это лучшее, что я могу сделать.
Однако я решил пересмотреть свой план побега и, кажется,
нашёл альтернативу ему.
«Нуна, забери меня с собой!» 
Виляя своим коротким хвостиком, я подбежал прямиком к
дивану, где сидели двое из клана волков. Задабривать Юн Чиёна было унизительно,
но совсем другое дело, когда целью была женщина.
— Это ещё что такое?
Юн Гонён подняла меня за шкирку одной рукой.
Юн Чиён и его сестра были как две капли воды, но, в отличие
от него, её аура ощущалась совершенно по-другому. Она обладала утончённой
элегантностью и проницательностью, присущей кошачьим хищникам, а её чёрные
шелковистые волосы выглядели невероятно эффектно и стильно. Я неистово вилял
хвостом, демонстрируя все своё обаяние. С противоположной стороны за нами
наблюдал Юн Чиён. Я чувствовал, что он сейчас улыбается, но пускай лыбится
сколько влезет.
«Сестра Юн Чиёна ведь сильнее него, верно?»
Может, она заберёт меня к себе домой? Юн Чиён наверняка не
будет перечить своей старшей сестре.
Очарованный своей новой идей для побега, я продолжал
безудержно вилять хвостом.
Доставая сигарету, Юн Чиён тихо пробормотал.
— Открыто флиртуешь у всех на глазах.
— «Вижу ты действительно неравнодушен к дворняжкам» -
презрительно произнесла Юн Гонён, положив меня обратно на землю.
«Эти чистокровки раздражают своим превосходством, но уж
лучше пусть меня заберёт она, чем я останусь с Юн Чиёном»
Лёжа на спине, я применял все свои навыки соблазнения.
Наконец я обратил внимание на второго незнакомого мне
человека, присутствующего в комнате. Мужчина сидел рядом с Юн Гонён.
«Почему он дрожит при одном взгляде на Юн Чиёна?»
Светловолосый мужчина из клана волков, сопровождающий Юн
Гонён, все это время смотрел в пол и трясся от страха.
Я уже и забыл, что другие люди могут так реагировать на
него. Учитывая, что со мной этот парень только горазд лобызаться и тереться
своим лицом.
Закурив сигарету и лениво выдохнув дым, Юн Чиён спросил.
— Давай ближе к делу. Сомневаюсь, что ты пришла сюда, чтобы
поиздеваться надо мной. Явилась произвести впечатление на своего любовника?
Услышав это, блондин крепко сжал руку Юн Гонён, стиснув
зубы. Он выглядел таким несчастным, что мне невольно хотелось утешить его.
— Юн Чиён.
Его сестра говорила строгим тоном, словно это было
предупреждение.
— Наш отец скончался, так что будь добр, воздержись от
посещения увеселительных заведений.
— Моя сестрёнка проделала весь этот путь только для того,
чтоб сказать мне это?
— Тебе стоит прислушаться ко мне, как к будущей главе клана.
У стен есть глаза и уши, так что веди себя достойно.
— А...опять твои придирки.
Неторопливо выдохнул дым, Юн Чиён усмехнулся, слегка
подёргивая ногами. Похоже напоминание о том, что его сестра является будущим
главой, не сильно волновало его. Вместо этого он ответил с насмешкой.
— Я был в казино неделю назад... Твои информаторы
предоставляют тебе устаревшую информацию.
— Говоря веди себя достойно, я также подразумеваю, что ты
как можно скорее избавишься от этой шавки.
«Ауч. А его сестра любезностями не раскидывается»
Почувствовав себя оскорблённым, я перестал строить из себя
милашку и резко поднялся. Её слова вернули меня в реальность и напомнили об
истинной гордой природе волков.
С внезапно посерьёзневшей мордой, я оглядел этих двоих.
Дружественной атмосфера тут и не пахнет. Я впервые вижу Юн Чиёна настолько
враждебно настроенным.
— Сначала воспитали меня как бойцового пса, а теперь
причитаете о каких-то правилах приличия?
«Бойцового пса? Что он имеет в виду?»
Пока я недоумевал, Юн Чиён стряхнул пепел с сигареты и
спросил.
— А тебе-то самой не противно заводить интрижку с мужчиной,
с которым встречался твой брат?
Юн Чиён перевёл взгляд на светловолосого парня. Он выглядел
настолько перепуганным, что не мог контролировать свои эмоции, обнажив волчьи
уши.
Юн Гонён презрительно посмотрела на брата, а затем тихо
произнесла.
— В твои планы только входило сожрать его.
Ответ её был короток и небрежен, словно она пыталась
отмахнуться от его вопроса. По её холодному взгляду можно было подумать, что
она общается не со своим родственником, а с заклятым врагом.
Наблюдая за этой сценой, я не мог понять, что к чему.
«...Почему она так пренебрежительно относится к собственному
брату?»
Мой брат, хоть мы и не кровные родственники, всегда ценил
преданность. Он никогда бы не стал относиться ко мне с враждебностью, как это
делала Юн Гонён. Я слышал, что у волков, как и у собак, сильно развито чувство
групповой сплочённости, но почему-то эти два чистокровных недоумка были готовы
в любой момент разорвать друг друга в клочья.
После этого напряжённого противостояния, Юн Гонён встала с
места. Её брат не предпринимал попыток задержать её. Он лишь бросил ей
завуалированное предупреждение, сопровождаемое едва заметной улыбкой.
— Поздравляю со вступлением на должность.
— ...
— Надеюсь, мне не придётся избавиться от тебя.
Юн Гонён больше не отвечала ему. Между ними повисла ощутимая
враждебность.
Затем светловолосый мужчина попытался поправить пальто, на
котором я сидел. Встав с насиженного места, мой взгляд приковала одна деталь. В
этот момент мои глаза расширились.
«Что за...»
Мужчина старательно прятал свою правую руку в рукаве пальто.
Пока он неуклюже пытался переставить меня на другое место, я
заметил, что кожа на тыльной стороне руки была вся разодрана, как будто на него
напал дикий зверь.
Юн Чиён, наблюдавший за происходящим со стороны, от души
рассмеялся.
— Я смотрю, рука тебя больше не беспокоит.
— ...
Его реакция в ответ была мгновенной — лицо блондина
побледнело, и он поспешно покинул помещение.
Я же продолжал ошарашенно смотреть вслед.
«Неужели он реально... напал на своего бывшего?»
Даже когда мы остались одни, я продолжал пристально смотреть
на Юн Чиёна.































































































































































Я снова осознал, что совсем не знаю этого человека.
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      Как только мы вернулись домой, я вновь погрузился в
раздумья.
«Почему он пожирает себе подобных?»
По моим наблюдениям, Юн Чиён, конечно, временами ведёт себя
не ангельски, но не было попыток нападения на других зверолюдей. Знаю, он мог
мне показывать только одну сторону своей личности... но моя интуиция и острый
нюх мне подсказывают, что вряд ли ему придётся по вкусу сырое мясо.
— Никогда бы не подумал, что моему щеночку нравятся
женщины...
Подумать только, волка-каннибала волнуют такие мелочи.
Лёжа с ним на одной кровати, я вздохнул от досады.
Опираясь на одну руку, другой он теребил мой хвост и все
продолжал ныть.
— Со мной ты так никогда не милашничал.
«И чё теперь?»
— А я хотел завтра купить тебе креветок...
В этот момент я впервые проявил реакцию. Взглянув на Юн
Чиёна, я лениво вильнул хвостом, как бы прося купить угощения.
Радуясь даже таким малым проявлением интереса, Юн Чиён
ухмыльнулся и придвинулся ещё ближе ко мне лицом. Я отвернулся, ожидая новый
нескончаемый поток бредовых вопросов.
— Щеночек, а ты уже спаривался?
Как в воду глядел. Я хотел было выругаться в ответ на этот
нелепый вопрос, но всё, что я смог выразить, — это презрительный и
разочарованный взгляд в сторону Юн Чиёна.
Словно не замечая моей реакции, он продолжил дразнить меня.
— А...так значит нет?
«Да какая тебе вообще разница!»
Раздражённый его настырностью, я с силой оттолкнул передними
лапами его лицо, поцарапав крошечными коготками его кожу. В ответ на это, Юн
Чиён рассмеялся, словно понял намёк, и перестал дёргать мой хвост.
— Твоя реакция выдаёт тебя с потрохами, ты действительно ещё
невинный щеночек.
«Блять...»
Каждый раз как он открывает свой рот, это выводит меня из
себя.
Да, у меня никогда не было секса. Я был слишком молод и
слишком занят работой, чтобы даже думать об этом. К тому же в обществе
зверолюдей самки предпочитают сильных и крупных самцов, ну а я, будучи слабым и
худощавым, естественно, не мог составить им конкуренцию.
Однако не могу сказать, что был совсем обделён вниманием.
Вот только флиртовали со мной, в основном, мужчины. Многие не раз специально
подзывали меня к столику и, предлагая деньги, тянулись расстёгивать мой ремень
или будто бы невзначай трогали за зад, проходя мимо.
Разумеется, в таких случаях я никогда не сдерживался.
И когда раздавался истошный крик брата: «Хисон, мелкий
поганец!», я понимал, что уже успел дать клиенту по морде.
Размером и внешностью я действительно походил на игрушечного
щенка, но меня выходила и приняла к себе стая бойцовых псов, основная
деятельность которых была связанна с организованной преступностью, поэтому я
никому и никогда не позволял дать себя в обиду.
«Может по этой причине я так чувствителен к физическому
контакту?»
Меня вдруг осенило. Ну конечно. Пережив несчётное количество
домогательств в казино, я стал остро реагировать на прикосновения и поэтому на
автомате ударил Юн Чиёна, когда он укусил меня.
— Фух, какое облегчение!
Подняв голову, я встретился взглядом с Юн Чиёном, который
нежно поглаживал пальцем мою шею.
— Я так рад! Мне было бы совсем неловко, если бы я был
единственным, у кого ещё не было опыта.
«...»
Ты? И до сих пор девственник? Ни за что не поверю.
Моё сомнение было настолько очевидным, что я непроизвольно
наклонил голову. Похоже, Юн Чиёну это показалось очень забавным и он, широко
улыбаясь, обнял меня.
Оказавшись в его объятиях, я в недоумении вытаращил глаза.
А как же тот бывший-блондин с раной на руке?
Он дрожал как осиновый лист в присутствии Юн Чиёна. Более
того, избегал зрительного контакта и настолько не мог контролировать свои
эмоции, что обнажил уши и хвост.
«Он что... нападёт на меня, после того как затащит в
постель?»
Такой исход вполне реален. Юн Чиён был красив, ещё и
высокого роста, это прибавляло очков к его соблазнительности. Кроме того,
сплетни не разлетаются без причины. И судя по моему опыту работы в казино,
слухи, которые казались достоверными, часто оказывались ложными, а те, что
казались бредовыми, оказывались правдой.
«Следуя этой логике, слухи о его каннибализме могут быть
правдой»
Но почему я не боюсь его?
Глядя на Юн Чиёна, я прижался к нему щекой.
«...Он сказал, что не съест меня»
Он не станет мне врать, я уверен в этом.
И если выбирать, то уж лучше волк-каннибал, чем его сестра,
презирающая свою семью из-за привилегированности чистокровных.



























































































Была бы у меня настоящая семья, я бы никогда не относился к
ней с презрением.
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      Мои мечты о скором побеге разбились в пух и прах, потому что
этот волчара не спускал с меня глаз, каждый день, все 24 часа в сутки.
Однако я и не думал сдаваться, и продолжал тщательно
готовить свой план.
«Его дом просто до безобразия огромный»
За время своего заточения, я прекрасно изучил его
планировку. Всего пять комнат плюс балкон, он был таким же большим, как и
гостиная. Однажды меня даже закрыли в прачечной. Это было унизительно, ведь мне
пришлось лаять, чтобы привлечь внимание Юн Чиёна. Я все ещё похрамывал, но это
не помешало мне наматывать круги по его дому, выискивая лучшие укрытия и пути
отхода.
«Гостиная находится намного дальше от спальни, чем я
предполагал и это проблема...»
Каждый день, сидя на ковре в гостиной, я прокручивал в
голове свой пошаговый план действий. Гостиная и спальня находились далеко друг
от друга, будет нелегко пробежать такое расстояние на своих маленьких лапках,
но было весомое преимущество – звук из гостиной плохо доносился до спальни. А
ещё, перед сном Юн Чиён принимал какое-то лекарство, которое моментально
погружало его в глубокий сон, так что ночь – это просто идеальное время для
осуществления моего плана.
Однако, глядя на этот большой, мрачный дом, я иногда
испытывал чувство опустошённости.
«Зачем этому психу такой огромный дом, когда он тут один
живёт?»
Дом и правда был чересчур большим. И здесь обитает только Юн
Чиён. Иногда мне даже кажется, что ему здесь одиноко. Без моего присутствия в
этом доме царила бы полнейшая тишина.
Я посмотрел на Юн Чиёна, сидящего на диване, но быстро
отвернулся, когда наши взгляды встретились. В ответ на мою реакцию он мягко
улыбнулся. И почему я вообще сочувствую этому придурку? Я все равно скоро сбегу
отсюда.
Прикинув маршрут, я начал откладывать деньги.
Иногда Юн Чиён складывал на журнальном столике пачки
наличных и слушал доклады своих подчинённых.
— Кто контактировал с тем лисом? У него наверняка есть ещё
спрятанные деньги, помимо этих...
После каждого такого доклада, мне удавалось выудить крупицы
информации. А при удачном раскладе ещё и купюры в 50 000 вон, которые
разлетались со стола от случайно открытого окна.
Эть, сюда.
Обычно я прятал награбленное под диваном. Следя за
движениями Юн Чиёна, как только купюры падали на пол, я быстро их подбирал.
Иногда удача была на моей стороне и мне нужно было лишь протянуть лапу, чтобы
схватить заветные бумажки.
«А это куда лучший вариант заработка, чем горбатиться в
казино»
Я припрятал собранные деньги в укромном и тёмном месте.
Своего рода заначка, местонахождение которой знал только я, совсем скоро я
заполню её доверху скомканными купюрами.
У Юн Чиёна денег как грязи, он даже не заметит пропажу такой
суммы, но для меня это было целое состояние, я столько денег даже в казино не
зарабатывал. Эта несправедливость не может не злить меня, но раз уж я решил
грабить его, то надо делать это по-крупному, а не размениваться на мелочь. Так
я смогу хотя бы частично вернуть сумму за украденные у меня наркотики.
И эта возможность свалилась словно снег на голову.
Бах.
Прямо перед диваном с грохотом упала пачка банкнот. Вот он
удачный случай, которого я так ждал!
Ослеплённый деньгами, я рванул из своего укромного места и
схватил пачку купюр в рот. А она оказалась тяжелее чем я думал, но не время
ныть, с такой суммой я смогу прожить несколько месяцев, не беспокоясь о
завтрашнем дне.
«...»
Обернувшись с деньгами во рту, я встретился взглядом с Юн
Чиёном, он широко улыбался.
Пребывая в шоке, я уставился в его серые глаза и на автомате
выронил деньги. Странно, но в этот момент рука Юн Чиёна была поднята вверх,
будто он нарочно уронил что-то. Но я все равно решил действовать.
Гав, гав!
Притворившись свирепым псом, я стал грызть игрушку-змею,
которая лежала на ковре. Я чувствовал, как взгляды всех присутствующих пронзают
мою спину, но, к счастью, они быстро перестали обращать на меня внимание.
— Ладно... пусть лис пока продолжает свою деятельность.
Найдём его, когда он соберёт побольше денег.
Сказав это, Юн Чиён откинулся на спинку дивана, по нему было
видно, что он доволен собой. Я на мгновение даже почувствовал жалость к этому
лису, но быстро опомнился. Как только появилась возможность, я снова схватил
пачку купюр и вернулся в свой уголок под диваном.
«Фух, пронесло»
Я чуть не попался. Моё сердце продолжало бешено колотиться.
Это все этот проклятый интерьер в чёрных тонах, в его доме я везде выделяюсь.
Хорошо хоть, что я достаточно маленький, чтобы меня можно было заметить.
«Ладно, на сегодня хватит, больше не буду рисковать»
Я умел выждать подходящий момент. В казино у меня было много
случаев, когда люди теряли всё из-за своей жадности. Аккуратно добавив
собранные деньги к своей заначке, я выполз из-под дивана с мыслью, что
подходящий момент непременно настанет.
Юн Чиён спровадил своих подчинённых, вновь в доме остались
только мы вдвоём. Подняв меня с пола, он осторожно заключил меня в объятия.
— Посмотри на себя, снова весь в пыли... Может, примем ванну
вместе?
«...Дерьмо»
Деньги-то были в целости и сохранности, но есть один
неприятный момент. После каждой такой диванной вылазки, мне приходилось терпеть
унизительные банные процедуры. Я ругался, показывал несогласие всем своим
видом, но в итоге оказывался в раковине, наполненной тёплой водой.
— Надо бы сказать домработнице, чтобы хорошенько убрала под
диваном.
«...?»
Промокший и скукожившийся до жалкого вида, я косо посмотрел
на Юн Чиёна.
Он что, догадался о моём тайнике?
Если так — придётся экстренно менять место хранения.
Заметив мой напряжённый взгляд, Юн Чиён едва улыбнулся. Он
начал зачем-то опускать свои руки, выглядит подозрительно.
— Хм... Думаю нам стоит принять ванну вместе.
Сказав это, Юн Чиён снял с себя свой халат. От неожиданности
я громко пискнул и тут же отвернулся. Конечно, я уже видел его обнажённым. Его
мускулистое, подтянутое тело впечатлило бы любого.
Проблема заключалась в том, что я увидел то, что хотел бы
развидеть.
«Черт. Он слишком большой...»
Я устремил свой взгляд в сторону. В прошлый раз он хвастался
мне, мол природа наградила его большим размером. Я не придавал этому значения,
думал он, как всегда, несёт бред. Однако сейчас вижу, что нифига он не шутил. А
когда я в облике маленького щенка, то его штука наводит реальный ужас.
На какое-то время я перестал забираться под диван. Глаза б
мои больше не видели это орудие для убийств, которое болтается между его ног.





































































































Ужасно это признавать, но я завидовал его высокому росту и
хорошо сложенному телу. Вся моя жизнь — это комплекс на комплексе, хотел бы я
тоже иметь тело с хорошо развитой мускулатурой. Это несправедливость
вселенского масштаба и оттого Юн Чиён сейчас бесит меня больше обычного.
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      Наконец после стольких поездок в офис Юн Чиёна, у меня
впервые появился шанс побыть наедине.


— Все в порядке, я пойду.


Юн Чиён кивнул, после того как охранник что-то прошептал ему
на ухо. Он аккуратно положил меня на кожаный стул, на котором ранее сидел сам.


— Побудь здесь. Я скоро вернусь.


«Пожалуйста, потеряйся»


Напоследок погладив меня, он вышел за дверь. Какое-то время
я прислушивался к его шагам, пока они совсем не стихли.


Вскоре в офисе воцарилась тишина. Я был готов разрыдаться от
счастья.


Вот он, мой шанс!


Впервые за эти две недели я был предоставлен сам себе.
Одновременно я испытывал восторг, но в то же время и волнение. Ни в коем случае
нельзя упустить эту возможность.


«Нужно где-нибудь спрятаться»


Я все заранее спланировал. Оставшись наедине, я собирался
прятаться по углам, а ночью продвигаться к выходу. В этом случае мой небольшой
размер сыграет мне на руку, практически в любом месте я смогу найти себе
укрытие.


«Ничто не остановит меня от побега, даже если я переломаю
себе кости»


Свесив передние лапы со стула, я приготовился к прыжку. Я
всё ещё хромал, так как моя задняя нога ещё не полностью зажила, но я не мог не
попробовать, неизвестно когда ещё мне выпадет такой шанс. Полный решимости, я
спрыгнул вниз.


Однако совершив прыжок, моё тело оставалось парить в
воздухе.


Что-то не так. Взглянув вниз, я увидел, как большая рука
крепко держит меня за мягкий живот.


— Опасно прыгать с такой высоты.


«...»


Чи Ёнбэ осторожно усадил меня обратно на стул. Этот парень
всегда неверно истолковывал мои слова для Юн Чиёна, поэтому ничего кроме
недоверия и раздражения я к нему не испытывал.


Только сейчас я увидел, что было скрыто из моего поля зрения
из-за высокой спинки стула. Шесть подчинённых Юн Чиёна все это время наблюдали
за мной.


«Проклятье... этот трусливый волчара!»


Тяжело вздохнув, я отвернулся ото всех. Глупо было полагать,
что Юн Чиён оставит меня одного без присмотра. В конце концов я принял
поражение и свернулся калачиком на стуле. Беспокойные мысли никак не покидали
мою голову, отчего я ещё больше съёжился.


Близился день расчёта с казино. Понесёт ли брат
ответственность за мой проступок?


Время шло и с каждым днём росло моё беспокойство. Жить бок о
бок с Юн Чиёном было комфортно, но на душе всегда было неспокойно.


Мой клан ценил верность превыше всего. Их девиз гласил: даже
если ты предал свою семью, никогда не предавай своих собратьев. А для меня
брат, взявший меня под опеку, всегда был тем человеком, которому я обязан
вернуть долг.


«Мой брат должен знать, что я не сбежал по своей воле...»


Но так как уже прошло достаточно много времени, мои собратья
могли предположить, что я предал их... а значит мне больше не рады в стае. Я
снова останусь один.


Я с тревогой взглянул на часы вдалеке. Если бы я только мог
быстрее восстановиться и превратиться в человека, тогда у меня был бы шанс
спастись. Сейчас я как никогда ранее ненавижу своё маленькое и слабое тело.


_____________


— Босс! Давно не виделись.


Когда Юн Чиён вошёл в комнату для гостей, Пак Гонтэ поспешно
встал и поприветствовал его. По случаю визита в штаб-квартиру волчьего клана,
он даже надел свой деловой костюм.


Юн Чиён просто кивнул в знак приветствия и занял место на
диване. Он не предложил Пак Гонтэ присесть и потому тот молча стоял на месте.
Юн Чиён разговаривал и вёл себя с ним так же неформально, как и в казино.


— Зачем приехал?


— Эм, да вот хотел кое-что спросить... Сильно заняты?


— Сильно.


Ответ Юн Чиёна был резок. Он хотел поскорее вернуться к
щенку. Однако Пак Гонтэ, не знавший таких деталей, бодро подметил, что в
последнее время Юн Чиён, похоже, очень занят, и поинтересовался, хорошо ли идут
его дела. С небольшим запозданием он перешёл к делу.


— Буду краток. Я насчёт товара, которым мы обменивались в
прошлый раз...


— Ты про наркотики?


— Именно о них. Так вот...


Похоже прямой вопрос Юн Чиёна застал его врасплох. Пак Гонтэ
умел ввести переговоры, а в нужный момент ещё мог и святую невинность
состроить. Но вот что ему давалось с трудом, так это просить об одолжении.


— Похоже, что человек, отвечавший за доставку товара, Кён
Хисон, украл их...


— А...самый младшенький в группе?


— Да. Был бы очень признателен, если бы вы могли дать нам
отсрочку в выплате остатка, пока мы заняты его поисками...


Пак Гонтэ говорил медленно, с трудом выдавливая из себя
подходящие слова. Он всем своим видом пытался показать, что они тоже здесь
жертвы, а потому просил понимания его ситуации.


Юн Чиён с улыбкой кивнул, но его серые глаза выражали лишь
презрение.


— Как-то подозрительно, что ваш младшенький исчез прямо из
штаб-квартиры волчьего клана, и мы не знаем, куда делся товар... И говоришь,
что не можете сразу выплатить остаток.


— Ха-ха, ну я не совсем это имел в виду...


Пак Гонтэ взглянул на выражение лица Юн Чиёна, его
пристальный взгляд вызвал в его теле тревогу. Юн Чиён был VIP-персоной в
казино, а также не последним человеком в волчьем клане, через его руки
проходило много незаконно полученных денег. Однако Юн Чиён также был очень
непредсказуемым и проницательным человеком, не каждый мог угодить ему. Пак
Гонтэ внутренне выругался, но притворился растерянным, чтобы привлечь к себе
внимание.


Вдруг последовал неожиданный вопрос.


— Где ты подобрал этого малыша?


— А, Кён Хисона...?


Подняв голову, Пак Гонтэ заметил с каким нетерпением Юн Чиён
ждал его ответа, словно это была самая интересная информация в его жизни.
Удивившись его реакции, Пак Гонтэ начал рассказывать все, что помнил.


— Кажется это было 5 лет назад… Щенок был совсем один в
заброшенном доме в трущобах.


— ...Его бросила семья?


— Не могу утверждать точно, но, скорее всего так и было,
как-никак в трущобах жил. Он был так слаб, почти на волоске от смерти... Так
что, думаю, его правда бросили.


— Понятно...


Юн Чиён выглядел опечаленным, как будто это была его
собственная история. Пак Гонтэ, хорошо знавший, чего хотят VIP-клиенты, кивнул
с дежурным выражением сочувствия. Юн Чиён оказался куда более сентиментальным,
чем он ожидал.


— Что ему нравится?


— Прошу прощения?


— Я спросил, какая еда ему нравится.


Улыбка Юн Чиёна слегка померкла. И хотя он лишь едва заметно
скривил губы, Пак Гонтэ моментально заметил разницу в настроении и поспешил
ответить.


— Ну, Хисон любит...


— Любит...


— Хм, по-моему, он ест любую еду...


— ...


Пока Пак Гонтэ мямлил, Юн Чиён пристально наблюдал за ним,
все это напоминало неубедительную актёрскую игру. Его серые глаза источали
холод. Будь это скучным зрелищем, то можно было бы отвести взгляд, но совсем
другое дело наблюдать за этими жалкими попытками выкрутиться, хочется увидеть,
как низко Пак Гонтэ может пасть.


Слегка наклонив голову, Юн Чиён спросил:


— Так значит не знаешь?


— Нет-нет, знаю. Он любит рамен.


— А... Рамен.


Услышав ответ, Юн Чиён кивнул с усмешкой. Со скучающим
видом, он смотрел в какую-то точку на диване, обычно в этом месте сидел
маленький агрессивный комочек.


— А когда у него день рождения?


— Летом... Вроде бы в июле. Ох, он всегда старался
отпраздновать мой день рождения, даже если он уже прошёл.


— Вот как...


Даже после дополнительных комментариев, Юн Чиён выглядел
незаинтересованным. Его улыбка померкла, он рассеянно шевелил скрещёнными
ногами, будто утомлённый скучным разговором, и пробормотал себе под нос:


— Он жил с тобой 5 лет, и ты ничего о нем не знаешь: ни даты
рождения, ни что ему нравится. А теперь даже не знаешь о его местонахождении...


— ...Так и есть.


Пак Гонтэ почувствовал, как холодок пробежал по его спине.
Странное чувство, ему казалось будто он совершил ошибку, хотя он не сделал
ничего плохого.


Более того, на протяжении всего разговора ему казалось, что
Юн Чиён просто играет с ним. И то, как Юн Чиён, до этого с каменным лицом,
внезапно улыбнулся сам себе, только подтвердило его подозрения. Он явно что-то
задумал.


— Хорошо, я тебя услышал.


Юн Чиён резко поднялся со своего места.


— Мне пора. Можешь повременить с задатком. Оплатите, когда
найдёте младшенького.


— Правда? Благодарю за понимание! В следующий раз, когда
заглянете в казино, мы...


— Мой партнёр ожидает меня.


С едва заметной улыбкой, Юн Чиён извинился и поспешил к
выходу. Пак Гонтэ шёл рядом с Юн Чиёном, оживлённо болтая.


— Так вот почему вы не появлялись в казино в последнее
время. Будем рады видеть вас и вашего партнёра.


— Хорошо.


С невозмутимым видом, Юн Чиён встал перед дверью. Охранник,
работающий на клан волков, открыл дверь и молча ждал, когда все выйдут. Только
Юн Чиён, казалось, не был обеспокоен тяжёлой атмосферой, которая повисла в
комнате.


— Ах да...


Словно вспомнив что-то, Юн Чиён медленно выдохнул и
повернулся вполоборота.


— Он любит жареные креветки.


Сказав напоследок, Юн Чиён вышел в коридор, оставив
потрясённого Пак Гонтэ позади. Последнее, что он увидел, — как полы пальто Юн
Чиёна развевались при каждом его шаге.


Оставшись наедине, Пак Гонтэ ещё некоторое время стоял на
одном месте. По позвоночнику словно ток пробежал, и он мысленно выругался.


— ...Какого черта? Да что не так с этим ублюдком?


Слова, брошенные Юн Чиёном напоследок, продолжали звучать в
его ушах. Возможно, сказанное им не несёт никакого смысла, но зная Юн Чиёна…он
никогда не разбрасывается словами просто так.


Вскоре Пак Гонтэ покинул территорию волчьего клана, при этом
выглядел он очень обеспокоенным. Вся эта ситуация вызывает подозрения.
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      «Где тебя носило?»
Как только Юн Чиён вернулся, я поднял всех на уши.
Его подчинённые не могли не обратить внимание на мой лай.
Ещё чуть-чуть и они дыру во мне просверлят. Каждое моё движение, даже взмах
хвостом, сопровождалось их пристальными взглядами.
Подойдя ко мне, Юн Чиён осторожно взял меня на руки и
принялся со всей нежностью успокаивать меня.
— Заждался меня, да?
Я не стал ему отвечать, лишь оскалил зубы и отвернулся, что
в переводе на человеческий язык означало бы «не разговаривай со мной, бесячий
тип».
Конечно, быть под присмотром его подчинённых перспектива
куда лучше, чем быть в компании Юн Чиёна, но, как бы я не хотел этого
признавать, я правда ждал его.
Решив, что я затаил обиду, Юн Чиён принялся гладить меня и
ворковать, словно я был не псом, а его возлюбленным.
— Признаю, виноват. Простишь меня?
«...»
— Я никогда больше не оставлю тебя. Обещаю.
«Не строй из себя милашку!»
Я б уже сто раз успокоился, перестань он донимать меня. Но
ему не знакомо чувство меры, так что с меня хватит. Я огрызнулся и яростно
залаял, как только его рука приблизилась ко мне.
— Что ты пытаешься сказать? Что я милашка? Или что хочешь
поскорее вернуться домой?
Повернувшись к Чи Ёнбэ, Юн Чиён попросил его помощи в
переводе. По его взгляду было видно, что он ожидал услышать что-то
приторно-романтическое в ответ. Но Чи Ёнбэ всегда был честен с ним.
— Он говорит, что вы ублюдок.
— Ну какой же он очаровашка! Давай скорее вернёмся домой и
проведём время вместе.
Чи Ёнбэ понимал ровно половину того, что я говорил, но вот
нецензурщину он выцеплял со сто процентной точностью. Это все потому, что в
ругательствах отсутствует диалект. В принципе, мне это на руку: так я могу
донести, что я думаю об этом волчаре. Но я одного не пойму: с каких радостей он
продолжает улыбаться, когда я только что его послал? 
Он меня настолько утомил, что я просто молча позволил ему посадить меня на
заднее сиденье машины. В гробу видал я его довольное лицо, поэтому я зарылся
головой в живот Юн Чиёна и в очередной раз стал прокручивать в голове план
побега.
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      Мероприятие по случаю инаугурации сестры Юн Чиёна было
роскошным и весьма помпезным. Оно проходило в отеле, в зале с высокими
потолками. Впервые нахожусь в такой шикарной обстановке. И вот я здесь, с не
смывшимися до конца следами соуса на голове, сижу на руках у Юн Чиёна и
наблюдаю за чистокровными волками. Среди присутствовавших были знаменитые
спортсмены – бейсболисты и футболисты, а также бизнесмены и звезды кино.
Меня удивило, что каждый приглашённый гость подходил
поприветствовать Юн Чиёна, пусть даже вскользь, незамеченным он точно не
остался.
— Давно не виделись, директор. Как вы поживаете?
Его реакция напрямую зависела от человека, который подходил
к нему. Разумеется, его собеседники тоже реагировали по-разному.
На ответ: «В последнее время был немного занят, и всё
благодаря вам», они становились бледнее стены и нервно ёрзали на месте.
Если же он отвечал: «Дела идут как обычно», то это всё равно
вызывало у спросившего неловкую улыбку и желание как можно быстрее
ретироваться.
Единственный вариант ответа, который получал положительную
реакцию – это: «В последнее время одна скукота». Услышав это, лица собеседников
значительно оживлялись.
«Не пойму, им просто не нравится, что Юн Чиён обращает на
них внимание?»
После того как я из раза в раз наблюдал за этой сценой, я
смог проанализировать их реакцию. Все они неохотно шли на контакт или даже
боялись Юн Чиёна, а в их взглядах явно считывался намёк на презрение. С другой
стороны, было странно, что Юн Чиён общался со всеми одинаково, независимо от
возраста и статуса.
Наконец началась церемония инаугурации.
Все присутствовавшие заняли свои места. Над декором зала
хорошо постарались – всё было ярко и пышно украшено, но отчего-то в воздухе
чувствовалось едва уловимое напряжение. Наверняка, это из-за феромонов, которые
слабо исходили от взволнованных волков.
— Тебе не нравится запах? Будет лучше если ты посидишь
поодаль.
Отчего-то Юн Чиён забеспокоился обо мне и потому захотел,
чтобы я отсиделся в другом месте. Его выражение лица было очень недовольным. Уж
не знаю в чем дело, учитывая, что я не настолько чувствителен к запаху
феромонов, но возражать не стал. В итоге Чи Ёнбэ было приказано отнести меня
подальше от скопления людей.
— Выполняй все прихоти щенка.
Чи Ёнбэ утвердительно кивнул, приняв указание со всей
серьёзностью. Как только мы отошли от стола Юн Чиёна, я начал действовать.
«Помоги мне выбраться отсюда»
— А? Хочешь в туалет?
«...»
Я сдаюсь. Какой смысл что-то объяснять Чи Ёнбэ, когда он
понимает лишь половину того, что говорю? Я лучше предпочту беседовать с вечно
бубнящим себе под нос Юн Чиёном.
Уставившись в пространство перед собой, я заметил кое-то
странное.
«Что это?»
Все чистокровные волки сидели за круглыми столами небольшими
группками – по 3-5 человек.
Однако за столом Юн Чиёна кроме него самого больше никто не
сидел.
Мне стало любопытно и указав передней лапой на него, я
спросил у Чи Ёнбэ.
«Он изгой?»
— Нет.
«О, ты понял, что я сказал?»
Подняв голову, я встретился с ним взглядом. Как и всегда,
его лицо было серьёзным и невозмутимым.
— Директор – не картошка, он – волк.
«Ты бесишь меня не меньше Юн Чиёна!»
Рассердившись, я ударил его по руке. Каждая моя попытка ему
что-то донести проваливается, я устал от этого разговора.
Но любопытство снедало меня. Попробую спросить ещё раз, надо
только объяснить ему поточнее.
«Почему. Он. Сидит. Один?»
К счастью, на этот раз Чи Ёнбэ, похоже, всё понял.
— А. Это из-за его особого положения. Директор – надзиратель
клана.
«Надзиратель?»
Я не могу изобразить языком тела слово «надзиратель»,
поэтому специально сделал вид, что озадачен. Хорошо, что Чи Ёнбэ и тут понял
мою реакцию.
— В клане волков превыше всего ценится чистота крови и
достоинство, они не приемлют внутренних распрей и предательства.
«Чего?»
— Вот поэтому в клане есть надзиратель, который
непосредственно разбирается с нарушителями и предателями.
«...А?»
Эта информация шокировала меня. Я перевёл взгляд на Юн
Чиёна, одиноко сидящего за столом.
«Короче говоря, надзиратель... следит за своей роднёй, а в
случае предательства, убивает их собственными руками?»
Если так подумать, тогда Юн Чиён сказал своей сестре, что
ему бы не хотелось избавляться от неё. Теперь я понимаю смысл сказанного.
Значит, у него уже был опыт расправы над членами своей семьи.
«Но я не смогу стать главой клана»
Не похоже, что Юн Чиён стал надзирателем по собственной
воле. Что-то не сходится.
Я энергично замахал передними лапами и хвостом, пытаясь
продолжить с Чи Ёнбэ диалог.
«Каким образом выбирают надзирателя?»
«Как он стал им?»
«И почему именно он?»
Без ошибок не обошлось, но, в итоге, я добился ответа.
— А, надзирателем становится сильнейший из потомства, тот, в
чьих жилах течёт сильная волчья кровь. Их отрывают от семьи с пелёнок для
прохождения специального обучения.
«Стоп. Если он сильнейший в семье, то почему не стал лидером
клана?»
Указывая жестом на Юн Гонён, стоявшую в этот момент на
сцене, я пытался донести Чи Ёнбэ своё негодование: почему сестра Юн Чиёна, не
превосходящая его по силе, стала лидером клана?
Словно предвидя мой вопрос, Чи Ёнбэ начал посвящать меня в
детали.
— Лидером становится мудрейший из всех.
«...Ясно…они тут все с отлетевшей кукухой»
Значит Юн Чиён с ранних лет рос в отрыве от семьи, чтобы по
итогу быть замешанным в родственных междоусобицах и всё из-за его сильной
волчьей крови?
— ...Поэтому все боятся надзирателя.
Так вот в чем дело. Они сторонятся свою плоть и кровь. Я ещё
долго не мог отвести взгляда от Юн Чиёна.
«Да что это за семья такая, которая готова отречься от
своего ребёнка?»
По неведомой мне причине, эта ситуация разгневала меня. Моя
стая, ребята, которые подобрали и выходили меня, даже они не позволили бы себе
так поступать с ребёнком. Мы ценили преданность превыше всего, о подобном
поведении не могло быть и речи.
«Отнеси меня к нему, сейчас же»
— Что такое?
«К нему. Меня. Отнеси.»
Я старался объяснять очень доходчиво, но и без того мои
глаза выдавали серьёзность моих намерений. Чи Ёнбэ колебался, переводя взгляд
то на меня, то на Юн Чиёна.
— Но...
На этот раз я бросил на него суровый взгляд.
Не выдержав моего напора, Чи Ёнбэ направился к нужному
столу. Против слова босса не попрёшь. Ведь Юн Чиён приказал выполнять все мои
прихоти.
— Господин.
Пройдя через весь зал к столу Юн Чиёна, Чи Ёнбэ осторожно
протянул руки вперёд.
— Щенок очень хотел сидеть с вами...
— Ах, вот как... Иди ко мне.
Впервые за весь вечер он искренне улыбнулся. Некоторые члены волчьего клана наблюдали за нами и судя по
их лицам, они не были шибко довольны увиденным, но никто не решился сказать Юн
Чиёну хоть слово.
Напоследок, Чи Ёнбэ добавил следующее.
— Ах да, щенок сказал... чтобы вы не унывали.
— Угх...!
Нашёл что говорить в момент, когда Юн Чиён отпивал из своего
бокала вина. Красная жидкость брызнула из уголков его рта, оставив на моей
белоснежной спине алый след. По виду, пятно даже больше напоминало большой
лепесток розы.
— Эй, ты!
Нахмурившись, я со злостью посмотрел на Юн Чиёна. Ну
зашибись. Мало того, что это чёртово пятно от соуса на моей башке нифига не
отмылось, так меня ещё и вином облили, теперь от меня за версту разит
алкоголем.
Юн Чиён даже не обращал внимания на мой гнев. Его плечи
подранивали, когда прикрыв рот рукой он еле-еле сдерживал смех.
«Ты находишь это смешным?»
Несмотря на моё недовольство, до самого конца инаугурации я
просидел на руках у Юн Чиёна, периодически ловя на себе презрительные взгляды
волков. Но я не стал молча отсиживаться и, так сказать, внёс лепту в это
скучное мероприятие.
«Ты жалкая псина»
«И ты тоже, все вы, чтоб вас черти драли!»
Всякий раз, как кто-то приближался к Юн Чиёну, я обнажал
клыки и пытался укусить их за руку. Их реакция на моё нахальное поведение была
предсказуема: они были готовы вступить со мной в конфронтацию, но, завидев
мрачное выражение лица Юн Чиёна, тут же обращались в бегство.
— Ха, мой малышок отпугивает надоедливых волков.
Громкий смех Юн Чиёна разнёсся эхом по просторному залу.

















































































































































































В отражении мраморного пола он беззаботно смеялся, стоя под
огромной золотой люстрой. Это было похоже на сцену из фильма. А я, сидя у него
на руках, чувствовал себя лучше некуда. Такого чувства я не испытывал ни на
одном семейном торжестве.
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      Как правило, казино начинало работу после заката. До начала смены,
я сидел в своём кабинете, погрузившись в раздумья.
«Он любит жареные креветки»
Фраза, брошенная Юн Чиёном перед уходом, могла вообще ничего не
значить, но я никак не мог выкинуть её из головы.
«Что-то не припоминаю, чтобы Хисон ел настолько дорогие блюда»
Хисон работал 6,5 дней в неделю, а в свой выходной отсыпался. Да
он любой еде предпочтёт сон и при каждой возможности выберет пойти на боковую.
Но на это была своя причина – его тело было очень слабым, поэтому ему нужно
было хотя бы так восстанавливать силы организма. В добавок, его зарплата была
невысокой, так как я сам решал какой процент ему выплатить. У Хисона попросту
нет денег на дорогую еду.
По этой причине слова Юн Чиёна не дают мне покоя. Это могло быть
зацепкой, что клан волков удерживает его.
«Если Кён Хисон жив... мой босс в конце концов узнает, что это я
присвоил деньги себе»
Да, это я все подстроил, а вину целиком и полностью скинул на
Хисона.
Наркотики, которые нужно было забрать в тот злополучный день,
стоили около 100 миллионов вон. *
[7192830 руб. по текущему курсу]
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      Мероприятие по случаю инаугурации подошло к концу, но мы не
сразу отправились домой.
— Пёсик, побудь здесь, я отойду на минутку.
Оставив меня с Чи Ёнбэ, он поспешно скрылся. Глядя вслед
уходящему Юн Чиёну, я всё гадал, чем была вызвана такая срочность.
«Он что, даёт мне шанс сбежать?»
Это не в стиле Юн Чиёна, который при любой возможности
таскал меня с собой. Странно.
Меня оставили в комнате ожидания с тремя подчинёнными.
Радует, что теперь их трое, в отличии прошлого раза, когда он оставил на охране
шестерых. Я настолько вымотался, что даже не заметил, как задремал,
облокотившись на ладонь Чи Ёнбэ, а он в ответ заботливо накрыл меня носовым
платком Юн Чиёна, словно одеялом.
Спустя какое-то время я резко проснулся.
«Сколько я спал?»
Взглянув на наручные часы Чи Ёнбэ, я понял, что прошёл уже
час. Окончательно прийдя в себя, я принялся тереться головой о платок, пытаясь
свести не отмывшееся пятно от соуса на голове.
В этот момент дверь открылась, и раздался мягкий голос Юн
Чиёна.
— Я вернулся. Заждался меня, да?
Какая наглость. Тебя целый час не было. Я просто умереть как
хочу спать, а ты ходишь невесть где.
«Я что всё это время ждал пока ты переоденешься?»
На нем был другой костюм. Лишь по одному моему взгляду можно
было понять, насколько сильно моё желание прикончить его прямо тут, но похоже
это забавляло Юн Чиёна, потому что в ответ его лицо озарилось широкой улыбкой.
— Прости, старался как мог закончить побыстрее...
«Ой да отвали уже, мог бы оставить меня одного, а не под
присмотром волко...!»
Моё тело, содрогающееся от злости, вдруг замерло.
От Юн Чиёна пахнет кровью. Вот почему он переоделся. Но даже
мыло и парфюм не смогли перебить этот металлический запах, моё острое обоняние
не обмануть.
«Ранее я не чувствовал кровь...И зачем ты так надушился,
если восприимчив к запахам?»
На моем лице, которое ранее выражало раздражение, теперь
отразилась растерянность. Я снова и снова принюхивался к телу Юн Чиёна, не
реагируя даже на то, что он сказал, что пора идти домой. С его рук запах крови
был едва уловим, но я определённо считывал его.
«С кем тебе приказали разобраться?»
Поскольку на мероприятие съехались чистокровные волки, Юн
Чиён, должно быть, отлучился выполнить свой долг как надзирателя клана.
Одновременно с этой мыслью, в моей голове, словно пулей,
пронеслось воспоминание. Тот зверочеловек, который весь в крови лежал без
сознания в офисе Юн Чиёна. Вместе с этим воспоминанием вернулся и страх,
который я испытал в тот день.
— Я правда старался вернуться как можно быстрее... Всё ещё
злишься на меня?
«...»
Даже когда Юн Чиён поднёс меня вплотную к его лицу, я не мог
себя заставить встретиться с ним взглядом.
Дело было не в страхе. Хотя, по правде говоря, я чувствовал
нечто похожее — но бояться его не хотел. Я не хочу быть как эти чистокровки,
которые вырастили ребёнка надзирателем, поручили ему всю грязную работу, а
теперь презирают и сторонятся его из-за этого.
Однако разумные выводы расходились с бессознательной
реакцией моего тела, я невольно напрягся. Юн Чиён убивал своих же сородичей.
Как никогда раньше, я ощутил гигантскую пропасть между нами.
— Щеночек, ты когда-нибудь испытывал подобное чувство?
Не обращая внимания на мой испуганный вид, он обнял меня и
зарылся губами в пушистую спину. Прикосновения его были нежны и осторожны,
будто он держал в руках драгоценный камень, но чем ближе я был к нему, тем
отчётливее ощущал запах крови. Ик-ик. Я никак не мог остановить этот внезапный
приступ икоты.
— Поначалу, этот парень мне просто немного нравился...
«...Ик-ик»
— Но теперь я хочу выглядеть в лучшем свете для него. Даже
делаю то, чего бы раньше никогда не сделал.
Сказав это, он слегка усмехнулся, будто смутился от своих же
слов. На вид холодный красавчик, а ведёт себя как молодой парнишка, который
только-только первые отношения завёл. Но сейчас меня волновало не это.
«...Перед кем ты там, черт возьми, пытаешься хорошо
выглядеть?»
Ну он точно не обо мне говорит. Может имеет в виду кого-то,
кто присутствовал на банкете? Ик-ик. В этот раз звук икоты был отчётливо
слышен. Моё маленькое пушистое тельце на мгновение напряглось, но в миг
вернулось в прежнее состояние. Я по-прежнему намерено избегал с ним зрительного
контакта.
Минуту назад я говорил себе, что не боюсь его, а теперь
трясусь перед ним от страха, какой стыд. Не думаю, что Юн Чиён ставил перед
собой цель напугать меня.
«Ну почему ты надзиратель? Будь картошкой или типа того» *
[Это отсылка на разговор с Чи Ёнбэ в главе 12, где он неверно истолковал слова
Хисона и ответил, что Юн Чиён не картошка, а волк]

  

  Глава 17



  Глава 17


  

    
      Вопреки моим ожиданиям, Юн Чиён в итоге перестроил маршрут
на отель, мотивируя это тем, что до дома далеко ехать.
— Хм, но там запрещено заселение с животными.
«Не то чтобы у тебя много вариантов: либо оставляешь меня,
либо берёшь с собой»
Пока я разглядывал ночной пейзаж за окном машины, Юн Чиён,
похоже, нашёл решение проблемы.
— Здесь намного уютнее, чем в кармане пальто, ведь так?
«Только не это!»
На этот раз он запихнул меня под пиджак. Я отчаянно
сопротивлялся, не желая прижиматься к его груди, но в ответ на мою реакцию, Юн
Чиён лишь тихо успокаивал меня, и мне ничего не оставалось как принять свою
судьбу. С левой стороны грудь Юн Чиёна выглядела более выпуклой, как будто он
припрятал там булку хлеба.
«Нет сил сопротивляться...»
Наконец я расслабился, оставил все попытки выбраться наружу.
Твоя взяла. Здесь и вправду намного комфортнее и теплее, чем в кармане пальто.
Юн Чиён держал себя в форме: дома у него была отдельная комната под тренажёрный
зал, где он каждый день занимался, так что прижиматься к его накаченной груди
было даже приятно.
Снаружи доносились различные звуки: как Юн Чиён вошёл в
лобби отеля, вежливый разговор на ресепшен, дружелюбное приветствие незнакомого
мальчика, встреченного в лифте.
Я услышал, как Юн Чиён прошептал ему: «Хочешь покажу что-то
поистине пугающее?».
Мне уже не особо важно, что там происходит снаружи, в его
руках я почти провалился в сон. Слегка наклонившись вперёд, Юн Чиён отдёрнул
пиджак, показав меня ребёнку. Тот не смог сдержать детского восторга и вовсю
лепетал о том, какой щенок милый. От удивления я дёрнул ушами, но не стал
открывать глаз. Как ни крути, а на главаря банды Юн Чиён ну никак не тянет.
Клик.
Тишину в номере нарушил Юн Чиён, который опять разговаривал
сам с собой.
— Если так подумать, мы с тобой даже не поужинали...
«...Ты это мне говоришь?»
Все ещё находясь в полудрёме, я нехотя приоткрыл глаза. В
последнее время, Юн Чиён все чаще болтает сам с собой, но до конца было не
ясно, делал ли он это в шутку или всерьёз.
Обхватив рукой моё крохотное тело, он начал вытаскивать меня
из тёплого места.
— Поужинаем вместе?
«Ну нет, не хочу выходить!»
Только я удобно расположился, как он тут же разбудил меня.
Нет ни желания, ни сил с ним бодаться, поэтому я позволил ему посадить меня на
стол.
Передо мной лежало меню с доставкой еды в номер.
— Чего бы тебе хотелось съесть?
«...?»
В ответ на его вопрос я растерянно заморгал.
«Ты сбрендил? 50 000 вон за миску гукбапа?» *
[Гукбап – суп с рисом. 50000 вон = 3541 руб.]
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      Я проснулся раньше обычного. В дни, когда уровень феромонов
зашкаливал, сильнодействующие таблетки обычно обеспечивали мне крепкий сон, и я
мог валяться в постели до самого обеда. Но не сегодня. Странно.
Едва открыв глаза, я автоматически потянулся, чтобы ощупать
пространство рядом. Вот только щенка, который всегда посапывал рядышком, не
было. В недоумении я приподнялся. Он такой кроха, что вполне мог остаться
незамеченным на большой кровати.
— ...Щеночек?
Заподозрив неладное, я огляделся по сторонам,
сосредоточившись на запахах. В этот момент мои черные волчьи уши прорезались с
макушки. Однако определить его точное местоположение по запаху было довольно
проблематично – его следы были по всему дому.
Встав с кровати, я принялся осматривать каждый уголок.
Обычно волки не склоны проявлять свои эмоции, но сейчас мой хвост нервно
подрагивал, словно предчувствуя надвигающуюся беду.
«Нет, Хисон ни за что не оставит меня»
Он был так возбужден, услышав вой сородичей, но даже в самом
кошмарном сне я не мог себе представить, что Хисон предпримет попытку сбежать,
поэтому накануне ушел спать, не заподозрив подвоха. Мне показалось, что
беззаботная жизнь в моем доме, полная любви и ласки, заставит его пересмотреть
свои приоритеты.
Намеренно демонстрируя свои слабости и не скрывая страданий
от избытка феромонов, я пытался вызвать у него сочувствие ко мне. Видя, как он
оставался рядом, прижимаясь своей маленькой мордочкой к моей щеке, я был
уверен, что он действительно привязался ко мне, полагал, что он ни за что не
захочет возвращаться в этот грязный притон. Но я ошибся.
— Ха.
Проведя пальцами по волосам, я резко вздохнул. В моих серых
глазах сверкнул ледяной блеск. На лбу вздулись вены, а дыхание стало тяжёлым и
глубоким.
Пак Гонтэ. Эта тупая псина вдруг зашевелила мозгами и
перестала сидеть сложа лапы?
Обыскав весь дом, я убедился, что действительно остался
здесь один. Всё что мне удалось обнаружить, так это пятна крови на полу в
коридоре.
Преисполненный гневом, я направился в гостиную. Не найдя
телефон, я схватил планшет, чтобы проверить записи с камер видеонаблюдения на
парковке.
Перематывая видео, я заметил, как фигурка щенка мелькнула на
экране. Кроха прихрамывал, таща в зубах сверток, почти размером с его тело. На
дворе стоял декабрь, начались морозы, а он вышел наружу с такими травмами.
Тут и без догадок ясно, куда он направился— в казино
клана собак.
Что ж, придется почтить их своим визитом.
_____________
Подъезжая к казино, я постарался прервать поток своих
блуждающих мыслей. Шагая босиком по грязной оживленной улице, я вошел в казино
через черный ход, которым мог пользовался только персонал.
Вдыхая сырой и затхлый воздух подвала, я думал только об
одном.
У меня с братом действительно нет шансов сбежать отсюда?
Наивно было полагать, что это происшествие не станет для нас препятствием.
— Хисон?
Как только я вошел в кабинет, брат затушил сигарету и
поспешно встал. Подойдя ко мне вплотную и быстро окинув взглядом, он накинул на
мои плечи старую куртку. Его охрана отступила к выходу, наградив меня
презренным взглядом. Я чувствовал, что слёзы вот-вот захлестнут меня, и первым
делом принялся извиняться, что для меня было совсем не характерно.
— ...Мне жаль.
— Да уж, жаль ему. Ты хоть представляешь как я волновался,
придурок? Хоть бы весточку кинул, где ты и что ты.
— ...
Я прикусил губу и опустил взгляд. Терпеть не могу обнажать
перед другими свои слабые стороны, но его слова разрывали меня изнутри,
заставляя слёзы предательски навернуться.
Он не стал задавать мне вопросов и за это я был ему
благодарен, ведь он наверняка понимал с какими трудностями мне пришлось
столкнуться.
— Вот, выпей. Тебе не помешает расслабиться.
—...Хорошо.
Взяв стакан спиртного, я смахнул слезы с уголков глаз и сел
на кожаный диван. Скрип старой мебели, грязный пол — теперь я в полной мере
ощутил, как реальность возвращения в казино обрушилась на меня с новой силой.
Пак Гонтэ сидел напротив, одаривая меня понимающим
взглядом.
— Хисон... Уверен тебе многое пришлось пережить.
— ...Нет, это тебе пришлось нелегко из-за меня.
Брат прошёл через многое с момента моего исчезновения. Мои
поиски стали настоящим испытанием, ведь я пропал именно на волчьей территории.
Я безмерно благодарен брату, что он не сдался, даже рискнул войти на их землю,
отчаянно пытаясь найти меня.
Глядя на мешковатую одежду на мне, он осторожно спросил.
— Ты правда жил в доме Юн Чиёна всё это время?
— ...Да.
— Но как так вышло...? Этот урод угрожал тебе? Заставил
силой жить у него?
— А, нет. Из-за травмы я не мог вернуться в человеческий
облик и был вынужден жить в его доме как щенок, а Юн Чиён... он просто
относился ко мне как к домашнему питомцу.
В ответ на это, Пак Гонтэ выдохнул с облегчением.
— Понятно. Как к питомцу. Какое облегчение...
— ...
На мгновение мне захотелось подобрать другое слово вместо
«питомец», но я сдержался. Между нами не могло быть ничего большего. Юн Чиён
заботился обо мне как о щенке, не более. Да, всё так и было. Поэтому рядом с
ним мне было настолько комфортно. 
Я встряхнул головой словно отметая ненужные мысли. Теперь,
когда я вернулся домой, не стоит засорять разум такими пустяками.
Опустошив стакан, я ощутил, как обжигающий жар спиртного
прошелся по моему горлу.
— Значит Юн Чиён принял тебя за обычного щенка.
— ...
— В таком случае всё в порядке. Ты можешь вернуться в
организацию.
Это не то, что я хотел услышать. Пять лет подряд я не
уставал говорить брату, что хочу покончить с этим местом. А он будто ничего не
понимает и зовёт меня обратно. Да разве он не видит, что я только и мечтаю
сбежать отсюда? За эти годы мне удалось скопить достаточно денег, чтобы мы
могли спокойно уйти.
Но все мои надежды в миг рухнули.
— Давай... давай просто уйд...
— Я покрыл долг за потерянный товар твоими накоплениями, но
этих денег хватило лишь на половину. Так что, Хисон, тебе предстоит начать с
нуля.
— ...Что?
Он сказал, что присвоил деньги, которые я кровью и потом
зарабатывал целых пять лет. Он планировал так поступить со мной с самого
начала? Я вернулся сюда, рискуя жизнью, только чтобы получить в награду нож в
спину? Пребывая в полной растерянности, я еще долго смотрел на него,
лихорадочно пытаясь осмыслить происходящее.
Ты забрал все мои деньги, а теперь хочешь, чтобы я еще
где-то раздобыл половину?
Каким образом я их заработаю? Выполняя грязную работу?
В состоянии полного оцепенения я медленно встал с дивана,
едва удерживая равновесие — трудно сказать, была ли причина в отчаянии от всего
произошедшего или в боли от травмированной ноги. Мой голос дрогнул.
— М-мои деньги, почему? Брат, я... я ведь жертва!
— Хисон...
— На эти деньги мы планировали купить дом, а после завязать
с этой работой. Три года назад мы пообещали друг другу. Ты что, забыл? Почему
ты так поступил со мной?!
— Хисон... Чего ты разорался? Ты реально считаешь, что ты
здесь несчастная жертва?
Смотря на меня, он испустил долгий вздох. Его взгляд
ожесточился.
— Тебе не кажется, что это твой проёб?
— ...Что?
— Ты потерял товар, и я сказал, что всё улажу. Чем ты
недоволен? А?
С этими словами Пак Гонтэ достал сигарету из кармана и
вставил её в рот. Пошатываясь, я подошел к нему вплотную.
— Да какого хрена?
Тыщ!
Резким взмахом руки, я отбил зажигалку, которой он собирался
прикурить сигарету.
— Объяснись как следует!
— Хах... Ну и паскудный же у тебя характер.
Игнорируя его язвительное замечание, я впивался в него
взглядом.
Пять лет. Днями и ночами я пахал как проклятый. Мой оклад
был самым низким среди всех сотрудников. Я откладывал копейку за копейкой,
терпя бесконечные унижения от клиентов. Но все мои деньги ушли на благо
организации. А теперь мне вот так легко и непринужденно говорят начинать с
самого начала. Хрупкая искорка надежды, которая не давала мне окончательно
упасть духом, безвозвратно исчезла.
Похлопав меня по плечу, Пак Гонтэ продолжил.
— Слушай, Хисон, изначально тебя собирались убить переступи
ты порог казино, но я сторговался на такие условия. В конце концов, ничего бы
этого не случилось принеси ты товар как полагается.
— Ты вообще слушал меня? Меня обокрали! Какие-то ублюдки
напали на...
Не успев договорить, я рухнул на колени. Внезапно последние
силы покинули меня, и стало тяжело удержаться на ногах. Увидев моё состояние,
брат даже не удосужился взглянуть на меня, не говоря уже о том, чтобы
поинтересоваться, всё ли со мной в порядке. Он лишь с облегчением посмотрел на
свои наручные часы.
— Брат, я... моё тело...
— Долго же таблетки действовали.
Мои глаза расширились от шока, всё вокруг стало как в
туманной завесе. Даже поднять голову стало непосильной задачей, я опрокинулся
набок. Лежа на этом грязном полу, я не мог остановить дрожь. Я начинаю
понимать, почему моё тело отказывается подчиняться.
Алкоголь, стакан которого я осушил до последней капли всего
минуту назад. Должно быть, он что-то подсыпал туда.
Не отрывая взгляда, я смотрел на брата, сражаясь с наплывшей
сонливостью, пытаясь двигаться и оставаться в сознании. Кончики пальцев
дрожали, а изо рта вырвался едва слышный вопрос.
— ...Почему? Брат... зачем ты так со мной...?
— Блять. Хисон, сколько добра я сделал для тебя?
Его тон стал отчуждённым. С невиданной ранее жестокостью он
принялся волочить моё тело по полу.
— Я подобрал тебя полудохлым, приютил, кормил и воспитывал
как родного! Тебе не кажется, что ты поступаешь эгоистично?
Вот опять — одни упрёки. От него в мой адрес не услышишь
ничего другого. А ведь я ради него продолжал батрачить в этом ненавистном мне
месте.
Однако теперь я осознал, чего он на самом деле хотел.
— Когда клиент просит отсосать, ты обязан встать на колени и
раскрыть рот, а когда просит раздвинуть ноги, то ты должен послушно принять
член, усёк? Ты хоть представляешь, сколько клиентов и прибыли мы лишились из-за
твоего говняного характера? Будь ты посговорчивее, то продажи бы выросли втрое,
сука!
Наконец он раскрыл мне свои истинные мотивы. Даже если
изначально им двигало сострадание ко мне, со временем это чувство уступило
место холодному расчету. Он уже давно отрекся от меня...
Слезы хлынули ручьем. Я бессмысленно цеплялся за место,
которое давно потеряло смысл для меня, словно за спасательный круг. Брошенный
на произвол судьбы, я упорно держался за того, кого считал семьей, лишь бы не
пережить новое предательство.
Глядя на мои слезы, брат с горечью добавил.
— Мне правда жаль, Хисон... Но если бы ты вел себя как
послушный мальчик, всего этого можно было бы избежать.
— ......
Лучше бы этого фальшивого милосердия не было изначально.
Притворное милосердие, из-за которого я погряз на этой работе. Я не мог
остановить слёзы, но мои опухшие, заплаканные глаза смотрели на него с
презрением. Брат намеренно избегал взгляда и крепко связывал мои руки за
спиной. Но зачем? Я ведь едва держусь в сознании.
Какие-то посторонние люди вошли в кабинет.
— Убедитесь, что никто вас не заметит, и не пользуйтесь
черным входом. Выйдите через дверь рядом с кухней.
Не узнаю их, это точно не сотрудники казино. Наспех завернув
меня в ткань, один из парней подхватил меня и перебросил через плечо.
«Нет, нельзя засыпать...»







































































































































































































Собрав последние остатки энергии, я пытался шевелить телом,
но с каждым движением сознание становилось всё более мутным. Веки становились
все тяжелее, и, не в состоянии больше сопротивляться, я погрузился в темноту.


    
  






  

  Глава 19



  Глава 19


  

    
      Как долго я был без сознания? Очнувшись, я осознал, что мои
глаза завязаны. Из-за действия наркотика всё тело было ватным, сил нет даже
пальцем пошевелить.
«Куда они меня везут?»
После продолжительного движения машина наконец остановилась.
Судя по звукам снаружи, меня занесли в какое-то здание. Выйдя из лифта, они
дошли до комнаты. Дверь распахнулась, и меня бросили на кровать. После этого
наконец сняли повязку с глаз.
«Где я?»
Приоткрыв глаза, я огляделся, изучая окружение. В поле
зрения оказались кровать и душевая кабинка. Похоже на номер в мотеле, но я
пришёл к такому выводу, основываясь на разговоре двух парней, которым поручили
меня сюда доставить. 
— Он реально всё это затеял только чтобы трахнуть этого
пацанёнка?
— Похоже на то. Даже номер в мотеле снял. 
— Не удивительно, что у клана лошадей репутация мерзких
извращенцев…
Стоя возле кровати, они выкурили сигарету, а после короткого
телефонного разговора покинули номер.
Оставшись в одиночестве, я тихо выдохнул и попытался
осмыслить происходящее.
По крайней мере, я точно знаю, что близится к вечеру. От Юн
Чиёна я сбежал на рассвете. Учтём, что мы долго ехали сюда, а значит, брат
выбрал это место не случайно — он не хочет, чтобы кто-то пришёл мне на помощь.
Именно так он всегда поступал с теми членами организации, которые осмеливались
взбунтоваться.
— Хаа, хаа...
В такт тяжёлому дыханию я пытался понять, сколько времени в
итоге прошло.
Щёлк. Дверь в комнату открылась. 
Действие препарата начало ослабевать, и я наконец мог
шевелить руками, ногами и хвостом, однако это по-прежнему были жалкие попытки,
а не полноценные движения.
Как только мне удалось повернуть голову, я встретился
взглядом с тем, кто вошёл.
— Моя маленькая сучка, нашёлся наконец.
Это был Квон Кихёк, его правая рука была в гипсе. Он вошёл
один, приказав тем парням ждать за дверью.
Хотя тело не поддавалось мне, я все же оскалил клыки, едва
завидев его.
— Ты...уёб…ок…
Он смотрел на меня, выдыхая дым сигареты, которую держал
левой рукой. На его губах играла усмешка, а глаза, налитые кровью, сверкали с
явным наслаждением.
— Моя милая маленькая сучка. Эй, знаешь сколько денег я за
тебя отвалил?
Подойдя ближе, он потрепал меня за щеку. Пепел с сигареты
осыпался и прожёг чёрное покрывало рядом с моим лицом.
— Ха, я так долго искал тебя, не подозревая, что всё это
время ты жил с этим уродом Юн Чиёном.
— ...
— Но ты не переживай, больше ты с ним не увидишься. Ведь это
место находится далеко за пределами его территории.
Забравшись на кровать прямо в ботинках, он уселся мне на
грудь, разразившись истерическим хохотом.
Его сильно раздувшаяся промежность практически упиралась мне
в лицо. Дышать было невыносимо трудно — не только из-за накатившего чувства
унижения, но и от того, что он сильно давил мне на грудь. Я едва мог вдохнуть,
лицо покрылось багровым оттенком.
Сжав мой подбородок своими пальцами, он резко повернул моё
лицо к себе.
— Твой видок чертовски меня возбуждает...
— Ха, ха…
— Эй, тебе 21 год, и ты всё ещё девственник? Значит я первый
сорву твою вишенку?
— Свали... Ты... поехавший...
Выругавшись, я попытался схватить его за горло, но сил не
хватило даже поднять руки. Наблюдая за этими тщетными усилиями, Квон Кихёк
выпустил вместе с облаком сигаретного дыма тихий смешок.
Затушив сигарету о кровать, резким движением он засунул
пальцы мне в рот. Надавив на влажный язык, он рассмеялся, с издёвкой спрашивая,
нравится ли мне вкус.
Я не стал сдерживать себя.
— Аааа! Мелкая шавка!
Я вонзился в его пальцы с такой силой, на какую только был
способен в тот момент. Клыки впились в кожу, глубоко проникая в плоть,
заставляя кровь хлынуть наружу.
Едва отдёрнув руку, он, стиснув зубы, принялся оценивать
нанесённый мной ущерб. На его шее вздулись вены, а массивная рука с угрожающей
силой замахнулась надо мной.
Тыщ!
Моя голова резко повернулась, а на щеке проступил яркий
красный след. Я сжался, не издавая ни единого стона. Невыносимое чувство обиды
и злости поглотило меня, по лицу безудержно текли слезы. Было мучительно
видеть, как мой вид вызвал у него неудержимый приступ смеха.
— Ха... Подумаешь кровь. Пёсики всегда норовят кусаться.
Знаешь, я даже был не против, когда ты в прошлый раз пролил суп на мой член.
— ...
—Так что сейчас я буду трахать тебя до тех пор, пока твоя
дырка не порвётся. И тогда можно считать, что мы в расчёте.
Неторопливо расстегнув ремень одной рукой, он начал
мастурбировать, вывалив толстый член перед моим лицом. При виде этого мерзкого
зрелища моё лицо исказилось от отвращения. Руки и ноги задрожали от сильного
желания врезать ему прямо сейчас.
— Хаа, блять...
Охваченный возбуждением, он опускался ниже к моей талии,
параллельно с грубой силой раздвигая мои бедра. Большие спортивки Юн Чиёна
лёгким движением слетели с меня.
— Так ты уже без трусиков? Заранее подготовился?
— Отпусти...!
Я кричал и вырывался, а этот урод смотрел на меня с таким
восторгом, словно перед ним было самое очаровательное зрелище на свете.
Хочу разорвать ему глотку, его мерзкое улыбающееся лицо
размазать по полу, а каждый кусочек его тела разодрать своими клыками. Действие
наркотика сошло на нет, и я предпринял попытку столкнуть его, когда Квон Кихёк
с жадностью проводил рукой по моему бедру.
Внезапно за дверью раздался резкий крик. Эхо захлопывающихся
дверей смешивалось с хаотичным топотом – люди в панике бежали куда-то. Лицо
Квон Кихёка напряглось, а взгляд помрачнел — происходящее явно выходило за
рамки его плана.
— Блять, да что там происходит?
Как только он повернулся к двери, я, собрав все силы, вдарил
ему ногой в лицо.
— Аааа!
От моего удара Квон Кихёк повалился на кровать, а я, не
теряя ни секунды, обратился в щенка. Одежда, в которую я был одет, слетела на
пол. Прихрамывая, я рванул к выходу, но тело предательски отказывалось
слушаться. С каждым шагом я все больше терял равновесие, неуклюже
перекувыркиваясь с лапы на лапу.
Когда я был почти у двери, она резко распахнулась, как будто
готовая вот-вот сорваться с петель. Какие-то мужчины в костюмах ворвались
внутрь и принялись обыскивали все вокруг. Я же мог разглядеть лишь их чёрные
туфли, мелькавшие в моём поле зрения.
Выбежав в коридор, я не сразу почувствовал, как из раны
брызнула кровь. Повсюду царил полный хаос: гости в спешке покидали свои
комнаты.
Бах!
Один из бегущих случайно задел меня ногой. Моё хрупкое тело
подпрыгнуло в воздухе и с глухим звуком рухнуло на пол. К счастью, меня
отбросило в сторону, подальше от толпы.
«Больно, больно...»
Даже удар человеческой ноги мог обернуться для меня
смертельной угрозой. От полученных травм из носа потекла кровь, голова
закружилась, и подступила тошнота, но, несмотря на всё это, я, цепляясь за
жизнь, с трудом поднялся и, прихрамывая, продолжил свой путь. Единственная
мысль, которая толкала меня вперёд, – выбраться из этого места как можно
скорее. К счастью, комната, в которой я был заперт, находилась на втором этаже.
Наконец я выбрался в переулок за мотелем, пройдя через
парковку. Здесь не было ни души. Ковыляя, я искал укромный угол, где мог бы
затаиться и переждать в безопасности.
— ...
Измождённый, я упал рядом с наружным блоком кондиционера.
Белоснежная шерсть, которую совсем недавно бережно расчёсывали, теперь была
похожа на лохматое нечто, а моя морда была покрыта следами от слез.
Бетонный пол, на котором я лежал, пронизывал холодом до
костей. Глядя на улицу, засыпанную снегом цвета моей шерсти, я нутром
чувствовал, что на этот раз никто не найдёт меня.
Но пускай. Теперь это не имеет значения.
Я больше не хочу мучиться. Мне некуда возвращаться, и,
находясь на грани жизни и смерти, у меня нет семьи, ради которой стоит
бороться.
Единственным, кто пришёл мне на ум, был Юн Чиён.
«Юн Чиён... Прости меня...»
Несмотря на то, что он воспринимал меня как своего питомца и
с безмерной заботой одаривал меня любовью, это оставалось единственным светлым
воспоминанием в моей отстойной жизни. Пожив рядом с ним целый месяц, я наедался
до отвала вкусной едой и ощутил, что значит быть по-настоящему любимым. И пусть
я получил эту любовь обманным путём, я был счастлив как никогда. Счастлив
настолько, что моё маленькое тело не могло вынести этого чувства.
Тяжело дыша, я время от времени вздрагивал. Сознание
тускнело, и последнее, что я успел разглядеть, — это чьи-то чёрные туфли.
— Хисон...
— ...
— ...Почему ты убежал один?























































































































































Моё имя. Он позвал меня, как будто уже знал, кто я на самом
деле. Когда он прижимал меня к себе, мне показалось, что из его груди вырвался
всхлип. Я потерял сознание, так и не успев ничего ответить.
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      В детстве я был слабым и болезненным ребёнком. Любая
недостаточно хорошо приготовленная пища вызывала у меня сильную рвоту,
независимо от того, что именно я съел. В результате я часто оказывался в
больнице. Однако денег у нас едва хватало на пропитание, не говоря уже о
покрытии больничных счетов, поэтому визиты к врачу становились все реже, а моё
тело слабело с каждым днём.


В противоположность моему болезненному состоянию, мой
младший брат отличался отменным здоровьем. Пока я недоедал и слабел, он рос как
на дрожжах и вскоре догнал меня в росте.


Одним днём отец и младший брат покинули дом, неся с собой
большой чемодан. Мама держала меня на руках, старательно пряча выражение своего
лица от моего взгляда.


— Хисон, мой малыш Хисон...


Я часто видел, как мама плачет, но она всегда была очень
эмоциональной, поэтому не придавал этому большого значения. Однако мне всегда
было тяжелее видеть её слёзы, чем ощущать собственную боль.


Протянув мне полные руки сладостей, которые обычно мне было
нельзя есть, она мягко сказала.


— Хисон, если проголодаешься, поешь это... и жди нас дома.


— Угу!


От одного взгляда на эту гору сладостей меня охватил детский
восторг. Несмотря на то, что мне могло стать плохо уже после пары конфет, я не
мог сдержать радости при мысли, что могу съесть заветное лакомство.


В этот момент отец зашёл в дом и строгим тоном начал
отчитывать маму.


— Что ты там возишься? Давай быстрее!


— Дорогой...


— Идём. Он слишком слаб, чтобы брать его с собой!


Отец всегда недолюбливал меня.


Зарёванная, мама нежно провела рукой по моей щеке, тихо
извинилась и вышла из дома вслед за отцом. Я слышал, как снаружи отец
обмолвился парой слов с водителем грузовика, а вскоре гулкий шум двигателя и
вовсе стих вдали.


Больше я их никогда не видел.


Они не вернулись ни в тот день, когда я до тошноты объелся
сладостями, ни в тот, когда сберёг немного для младшего брата. Я хотел
позвонить им, но телефон в доме был неисправен.


В бедном районе, где мы жили, очень быстро стало тихо.
Жители спешно паковали вещи и уезжали, словно их кто-то преследовал. На стенах
повсюду красной краской было написано «снос». Днём, выходя на улицу, я не
встречал ни единой живой души. Единственное, что бросалось в глаза каждый раз,
— это новые красные отметки на стенах. Когда голод стал невыносимым, я собрал
последние деньги и отправился в магазин, куда обычно ходил. Но его двери
оказались наглухо запертыми. А вскоре и наш дом погрузился во тьму — отключили
электричество.


Оставшись в одиночестве, я чувствовал себя беспомощным. В
надежде найти помощь, я бесцельно блуждал по пустым улицам, пока однажды меня
не попытался схватить какой-то тучный мужчина. Перепуганный до ужаса, я
вырвался из его цепких рук и, едва переводя дыхание, добрался до дома, где
забился в угол, дрожа от страха.


— ...Мама велела мне ждать.


После этого я прекратил попытки выйти наружу и проводил дни
в бесконечном ожидании. Чтобы сберечь силы, я обратился в свою истинную форму.
Да и что мне оставалось делать, когда не было ни гроша?


Прошло ещё несколько дней, за которые силы окончательно
покинули меня — я едва мог пошевелиться. Пока кто-то внезапно не ворвался в
дом…


— Э, это чё за дохляк? Реально помер?


— Разве это не собака-оборотень?


Бандиты вошли в дом и расхаживали, будто они тут хозяева.
Среди них был и Пак Гонтэ. Когда я увидел его впервые, он был моложе и ничем не
выделялся, кроме своей одежды, которая выдавала его принадлежность к бандитам.


Тыкая в меня и приподнимая веки, они проверяли, жив ли я
ещё.


— Ещё дышит.


— А? Как он вообще столько времени продержался?


Сначала они хотели оставить меня там, где нашли, но по
какой-то странной причине брат, подняв меня на руки, заявил, что возьмёт меня с
собой. Он сказал, что я напомнил ему его детство.


Ещё через пару дней, я наконец пришёл в сознание.


— Где моя мама?


В ответ на этот вопрос мужчина, сидевший рядом, раздражённо
цокнул. Брат потрепал меня по щеке и, глядя с горечью, объяснил.


— Слушай внимательно. Тебя бросили. Смекаешь?


— ...


— И че нам теперь с тобой делать? Оставить и растить как
своего? Хотя ты симпатяга, тут не поспоришь.


Я просто стоял как вкопанный. Ни единой слезинки не
проронил. Долгое время я игнорировал факт того, что моя семья оставила меня, но
теперь принял его спокойно, как нечто должное и обыденное.


Пройдя через очередной этап своей жизни, я понял одну
истину. Если ты болен и слаб, стая оставит тебя позади.


Брат замолвил за меня словечко в организации, уверяя, что я
могу быть полезен, и меня оставили. Многие в стае относились ко мне враждебно,
но я из кожи вон лез, чтобы доказать им, что я не обуза. Я старался не
демонстрировать свои слабости и отчаянно скрывал свою болезнь. Везде я следовал
за боевыми псами, подражая их повадкам и манерам, и прятал свою самую уязвимую
сторону даже от брата.


Время шло, я взрослел. С первого дня в организации я отдавал
всего себя, стремясь доказать свою значимость. Но этого оказалось мало. Меня
снова отвергли. А брат... Для него мои усилия с самого начала ничего не
значили. Он просто не видел во мне никакой ценности.


Поглощённый отчаянием, я из состояния беспамятства
провалился в череду кошмарных снов. Они терзали меня, переплетаясь с ужасающими
воспоминаниями: то кто-то яростно стучит в дверь моего дома, то человек в
чёрном жестоко избивает меня, то меня насильно тянут за руку в неизвестность.


— Хисон, ты ведь можешь это вынести, не так ли?


В своих кошмарах я также увидел брата. Стоя перед ним, я
рыдал, проклиная жестокую реальность.


_____________
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      По результатам осмотра врач назначил мне капельницу. Два
полных дня ухода и заботы, словно за тепличным растением, принесли свои плоды:
боль немного утихла, и я почувствовал, как ко мне возвращаются силы. После
долгого, крепкого сна я проснулся с заметно улучшившимся самочувствием.
— Проснулся?
Вяло открыв глаза, я первым делом увидел Юн Чиёна, который,
казалось, ожидал моего пробуждения. Нежно поглаживая мои сложенные ушки, он с
лёгким смущением произнес:
— У меня для тебя есть подарок.
«Обойдусь»
Я угрюмо отвернулся, заранее зная, что он сейчас начнёт
лезть ко мне с этими своими поцелуйчиками. Я уже не раз попадался на это, так
что осо